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1. Introdución 

1.1 Descrición da unidade didáctica 

Está vostede diante dunha unidade didáctica na que vai afondar en moitos dos 

contidos que foron tratados en módulos anteriores coa finalidade de reforzalos e, ao 

tempo, enfrontarse a outros novos. Así, en ortografía imos ocuparnos dalgunhas 

palabras que adoitan presentar dificultades aos usuarios das dúas linguas oficiais de 

Galicia. 

Igualmente, dedicamos un espazo importante tanto á explicación das orixes do léxico 

das nosas linguas coma aos procedementos de formación de novos vocábulos. O 

enriquecemento do vocabulario vai incidir dun xeito decisivo na súa competencia 

comunicativa.  

Finalmente, ocuparémonos da estrutura da oración para que vostede sexa quen non 

só de identificar os conceptos teóricos que aquí se explican, senón tamén, e 

fundamentalmente, de aplicalos ás producións propias. 

1.2 Coñecementos previos 

Debe ter asimilados os contidos dos módulos anteriores para poder enfrontarse con 

éxito aos presentes nesta unidade. En moitos casos xa non se ofrecen eses 

coñecementos, senón que se remite a enlaces en Internet onde vostede pode 

atopalos.  

1.3 Suxestións para a motivación e o estudo 

O mesmo que en módulos anteriores, propoñemos que revise atentamente os 

contidos teóricos que se ofrecen para, a continuación, realizar as actividades 

propostas e complementarias. Dispón de actividades resoltas en cada un dos 

apartados para facilitarlle o seu traballo. 

Recomendamos que siga a facer uso do dicionario para enriquecer o seu vocabulario 

e que dedique un tempo cada día á lectura de diferentes tipos de textos para asimilar 

os contidos que está a estudar. Para facilitarlle este traballo, entre outras, as páxinas 

web da RAG e da RAE dispoñen de senllos dicionarios. 
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Lembre que a competencia comunicativa dunha persoa facilitará unha mellora da súa 

autoestima e unha máis doada inserción e participación social. Ademais, propiciará o 

exercicio dunha cidadanía máis activa e crítica. 

1.4 Orientacións para a programación temporal 

Este apartado ofrece unha recomendación para a organización do tempo de estudo 

que cómpre dedicar a cada unidade didáctica do módulo. O número da unidade 

resaltado en letra grosa será o que se corresponde coa unidade didáctica que está 

vostede a ler. 

Unidade 13. Comunicación oral 

A preparación desta unidade precisaría de tres semanas de estudo e traballo. 

Habería que dedicarlle unha semana a cada un dos bloques que compoñen a 

unidade. Tres horas semanais, no caso dos dous primeiros bloques, asignadas á 

comprensión e asimilación dos contidos teóricos e á realización das actividades. No 

caso da terceira semana de traballo, sería conveniente distribuír o labor de estudo e 

cumprimento dos exercicios suxeridos no último bloque da unidade ao longo de catro 

horas. 

Unidade 14. Gramática da lingua 

Nesta unidade imos abordar contidos de léxico e sintaxe e tamén repasaremos 

aspectos de semántica, ortografía, puntuación, fonética e acentuación. Combinamos, 

pois, conceptos novos coa revisión doutros que xa foron aparecendo en módulos 

anteriores. Dedicaremos a esta unidade catro semanas. 

As dúas primeiras semanas estarían destinadas a desenvolver o apartado 2.1, na 

terceira ocuparase do apartado 2.2, na cuarta, do apartado 2.3. Recomendamos que 

dedique un mínimo de seis horas semanais ao traballo con esta unidade.  

Unidade 15. Comunicación escrita 

Nesta unidade imos abordar contidos dos que xa nos ocupamos nos módulos 

anteriores coa finalidade, nuns casos, de repasar e afondar e, noutros, de introducir 

nestes temas ao alumnado que se incorpora agora ao ensino de adultos.  

Dedicaremos a esta unidade catro semanas. 

A primeira semana estaría destinada a desenvolver o apartado 2.1.1, a segunda 

traballaría o apartado 2.1.2, na terceira ocuparase do apartado 2.1.3, na cuarta, do 

apartado 2.2. Recomendamos que dedique un mínimo de tres horas semanais de 

traballo e investigación a cada apartado desta unidade.  
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Unidade 16.  Educación literaria 

A última unidade do módulo está dedicada ao estudo da literatura do século XX nas 

dúas linguas que conforman o ámbito: a galega e a castelá. Debido á súa extensión, 

organizaremos a explicación ao longo de catro semanas, dúas para a literatura en 

lingua galega e outras dúas para a literatura en lingua castelá.  

Lembre que vostede deberá dedicar pola súa conta varias sesións máis á 

comprensión e aprendizaxe destes contidos, así como á lectura dos textos e 

exercicios propostos. 
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2. Secuencia de contidos e actividades 

2.1 Léxico e semántica 

Nesta unidade imos ocuparnos dos mecanismos internos dos que dispón o idioma 

para crear novas palabras; tamén da clasificación do léxico dunha lingua tendo en 

conta a súa estrutura e orixe. Finalmente, analizaremos cuestións relativas á relación 

entre o vocabulario e a sociedade. 

2.1.1 Estrutura da palabra 

As unidades mínimas da lingua que constan de significante (forma fónica) e 

significado (contido) son os monemas. Dentro deles diferenciamos dous grandes 

tipos: 

 Lexemas: posúen significado léxico, isto é, aluden a conceptos, ideas... 

 Morfemas: posúen significado gramatical. Podemos diferenciar, á súa vez, outros 

dous tipos: 

– Flexivos: non alteran o significado da palabra nin a súa categoría gramatical. 

Só indican o xénero, o número e, no caso do verbo, o tempo, o modo, o 

número e a persoa. 

– Derivativos: colocados diante do lexema (prefixos) ou despois (sufixos), crean 

novas palabras que poden pertencer ou non á mesma categoría gramatical da 

base. 
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Derivación: prefixos 

Como dixemos, os prefixos colócanse diante do lexema para formar palabras novas. 

A continuación mencionamos algúns prefixos de uso frecuente e o seu significado. 

Prefixo Significado Exemplos 

 a-  Negación, privación  Amoral, ateo 

 bi-  Dúas veces, dous  Bilingüe, bígamo 

 biblio-  Relacionado cos libros  Bibliografía, biblioteca 

 pre-  Anterioridade  Predicir, prehistoria 

 re-  Repetición  Refacer, retorcer 

 tri-  Tres veces, tres  Trimestre, trípode 

Derivación: sufixos 

Lembre que os sufixos van detrás do lexema para formar palabras novas. A 

continuación citamos algúns sufixos galegos e o seu significado. 

Sufixo Significado Exemplos 

 -ame  Conxunto de  Dentame, enxame 

 -edo  Colectivo  Arboredo 

 -aría  Lugar  Panadaría, confeitaría 

 -án/á  Profesións  Tecelán/á, artesán/á 

 -án/á 
 -és/esa 
 -ense 
 -eiro/a 
 -ego/ega 
 -ino/a 

 Xentilicios 

 Ourensán/á 
 Vigués-viguesa 
 Pastoricense 
 Betanceiro/a 
 Chairego/a 
 Monfortino/a 

Tamén son sufixos de uso moi frecuente os seguintes: 

 Para expresar diminución ou afectividade (diminutivo): 

– iño/a: rapaciña 

– echo/a: gordecho 

– elo/a: cadelo 

– ete/a: banqueta 

 Para expresar aumento ou valoración (aumentativo): 

– ón/ona: mullerona 

– azo/a: cochazo 

 Para expresar desprezo (despectivo): 

– aco/a: paxarraco 
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– exo: lugarexo 

– uco/a: casuca 

– ucho/a: cuartucho 

– allo/a: espantallo 

– oupo/a: casoupa 

Para a formación de palabras novas a partir das xa existentes a lingua posúe tres 

procedementos: derivación, composición e parasíntese.  

Derivación 

A derivación é un procedemento de formación de palabras consistente en engadirlle a 

un lexema prefixos ou sufixos. Así, por exemplo, da palabra pan podemos formar 

outras tales como: panadeiro, panadaría, empanar, empanada, panificadora... Como 

ve, todas elas teñen unha parte común (pan) que é o seu lexema ou raíz. As demais 

palabras formáronse engadindo a este lexema prefixos (se van diante) e sufixos (se 

van detrás). 

Composición 

A composición é un procedemento de formación de palabras novas consistente na 

unión de dous ou máis lexemas. Fíxese nas seguintes palabras: 

– Xordo + mudo = xordomudo 

– Tapa + cubos = tapacubos 

– Afía + lapis = afialapis 

Parasíntese 

Son palabras formadas simultaneamente polos procedementos de composición e 

derivación: lexema sete + lexema mes + sufixo -iño: setemesiño.  

Tamén se poden considerar como palabras parasintéticas as que conteñen ao mesmo 

tempo un prefixo e un sufixo: entristecer. Para considerarmos parasintéticas este 

último tipo de palabras o prefixo e o sufixo deben actuar simultaneamente. Repare: 

– Esperar-desesperar-desesperación: sería derivada porque non actúan ao 

mesmo tempo. 

– Triste-entristecer: podemos considerala parasintética porque non existe 

*entristar nin *tristecer. 
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A estrutura do léxico é idéntica en galego e castelán. 

2.1.2 Organización del léxico en castellano y gallego 

El léxico de un idioma no es algo inalterable o fijo, sino que, por el contrario, 

evoluciona y se modifica a lo largo de los siglos. Algunas palabras dejan de utilizarse, 

otras evolucionan y cambian su significado; existen, finalmente, numerosas 

incorporaciones. 

Podemos clasificar el léxico de una lengua teniendo en cuesta dos parámetros 

diferentes: 

Según su forma 

 Palabras simples  Constan de lexema y morfemas constitutivos: animales. 

 Palabras derivadas  Constan de lexema y morfemas derivativos: herrería. 

 Palabras compuestas  Consta de dos o más lexemas: sacacorchos. 

 Palabras parasintéticas 
 Son al mismo tiempo compuestas y derivadas: paragüero; también se 

pueden considerar como tales las que combinan simultáneamente los 
procedimientos de prefijación y sufijación: entristecer. 

 Siglas: 
 Palabras formadas por las iniciales de varios vocablos. Suelen hacer 

referencia a organismos, instituciones y empresas. Se escriben enteramente 
en mayúscula sin punto entre sus constituyentes: OTAN, ONU, BBVA. 

 Acrónimos 
 Se crean a partir de las letras o sílabas iniciales de otras palabras. Si hacen 

referencia a nombres propios, se escribe en mayúscula únicamente la 
primera letra: Renfe (formada a partir de la estructura Red Nacional de 
Ferrocarriles Españoles). 
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Según su origen 

De origen latino: voces patrimoniales, cultismos, semicultismos y dobletes 

– Son palabras patrimoniales las que forman parte de una lengua desde que esta 

se constituye como tal y, por lo tanto, sufrieron transformaciones fonéticas 

significativas. Ejemplo:  

– Castellano: hijo (latín filliu(m)) 
– Gallego: ceo (latín caelu(m)) 

– Son palabras semicultas las que entraron en una lengua después de su 

formación y experimentaron una evolución menos intensa: Ejemplo: 

– Castellano: siglo (latín saeculum) 
– Gallego: século (latín saeculum) 

– Las palabras cultas son aquellas que se introdujeron en el idioma de forma 

tardía por vía culta. No experimentaron los cambios de las formas patrimoniales 

y semicultas y mantienen (salvo algunas adaptaciones ortográficas) la forma 

latina originaria. Ejemplo: 

– Castellano: luctuoso (latín luctuosus) 
– Gallego: ridículo (latín ridiculum) 
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En ocasiones, del mismo étimo latino derivan, tanto en castellano como en gallego, 

dobletes o incluso triples resultados, porque tendremos una palabra culta, una 

patrimonial e incluso una semiculta: 

CASTELLANO 

FORMA LATINA PALABRA PATRIMONIAL PALABRA CULTA 

Clamare llamar clamar 

Materia madera materia 

 
GALLEGO 

FORMA LATINA PALABRA PATRIMONIAL PALABRA CULTA 

Secretu segredo secreto 

Plena chea plena 

La familia léxica está formada por todas las palabras que tienen un mismo lexema y, 

por lo tanto, una parte de su signficado es común. Ejemplo: pan, panadero, 

panadería, empanar, empanada, panificadora... A veces, dentro de la misma familia 

léxica, conviven voces patrimoniales, cultas y semicultas. Son las familias léxicas 
irregulares. Así, por ejemplo, en la familia léxica de leche tenemos palabras como 

lechero, lechería que se forman a partir del lexema leche y son palabras 

patrimoniales; pero también tenemos formas como lácteo que es una palabra culta 

formada a partir del lexema latino (lacteus). 

Préstamos 

En módulos anteriores ha estudiado que tanto gallego como castellano proceden del 

latín vulgar y que ambas lenguas cuentan además con aportaciones léxicas de las 

lenguas habladas antes de la conquista romana (lenguas de substrato) y de las 

lenguas germánicas y árabe (lenguas de superestrato). Además, contamos con 

préstamos que son palabras que se han ido incorporando a lo largo de la historia por 

razones culturales, sociales y económicas. A continuación aparecen algunas de las 

lenguas de las que han tomado préstamos los idiomas castellano y gallego: 

 

Germanismos Palabras procedentes del alemán Káiser, búnker… 

Anglicismos Palabras procedentes del inglés Club, líder, filme … 

Galicismos Palabras procedentes del francés Dama, galleta, jardín… 

Italianismos Palabras procedentes del italiano Batuta, escopeta, terceto … 

Americanismos Palabras procedentes de las lenguas amerindias  Cacao, chocolate, cóndor … 
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Neologismos, cultismos y tecnicismos 

Denominamos neologismos a las palabras que se han incorporado recientemente al 

idioma. Muchas de ellas proceden 

de otras lenguas. Algunas 

mantienen su grafía original y se 

denominan xenismos (loft); otras 

han sido adaptadas a las reglas 

ortográficas del castellano o 

gallego (fútbol) y, en algunos 

casos, son correctas tanto la 

grafía original como la adaptada 

(slogan/eslogan). 

Dentro de los neologismos 

debemos diferenciar los 

préstamos necesarios: aquellos 

que se introducen en el idioma 

porque la lengua no dispone de 

una palabra para denominar esa 

realidad (ketchup) de los 

préstamos innecesarios: 

aquellos en los que la propia 

lengua sí tiene una palabra 

(aparcamiento/*parking). En este 

último caso debemos evitarlos. 

Dentro de los neologismos 

tenemos un tipo especial de palabras compuestas: los neocompuestos, utilizados 

básicamente en el léxico técnico y científico. Se forman modernamente en la lengua a 

partir de lexemas latinos y griegos. La palabra compuesta no existía como tal en la 

lengua de origen y tampoco existe cada constituyente separadamente en la lengua 

actual. En su mayoría, proceden del latín (agricultura), del griego (antropófago) o de 

una combinación de ambas: filología, tecnocracia, fisioterapia, cacofonía, 

caleidoscopio… 

En menor medida, existen neocompuestos procedentes de otras lenguas: árabe y 

griego (alcoholímetro), francés y griego (burocracia) o latín e inglés (motocross). 
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El diccionario de la Real Academia Española define tecnicismo como “Cada una de 

las voces técnicas empleadas en el lenguaje de un arte, de una ciencia, de un oficio 

etc.”. Se trata, pues, de neologismos que se usan en determinadas disciplinas para 

referirse a realidades específicas de las mismas y suelen ser de difícil comprensión 

para las personas ajenas al ámbito en cuestión. El procedimiento más rentable para 

formarlos es recurrir a prefijos y sufijos de origen latino y griego. En el cuadro 

siguiente puede encontrar diferentes tecnicismos agrupados según el ámbito de 

conocimiento al que pertenecen: 

 Tecnología  Software, microchip, megabyte, puerto USB… 

 Medicina  Angioplastia, carcinoma, endoscopia, patológico… 

 Derecho  Jurisprudencia, mancomunidad, impericia… 

 Economía  Activos, pasivos, malversación… 

 Marketing  Dossier, cash, prelanzamiento… 

2.1.3 Semántica. Palabras tabú e eufemismos 

Lembre que, tal e como se explicou en módulos anteriores, son palabras tabú as 

que, polo seu significado, resultan socialmente desagradables ou inadecuadas e que 

o falante tende a evitar. Adoitan referirse a aspectos como a morte, funcións 

fisiolóxicas ou sexuais, supersticións etc.  

Para substituír estas palabras xorden os eufemismos, concepto que aparece definido 

no dicionario da Real 

Academia Galega 

como “Expresión 

suavizada dun 

concepto que, dito de 

maneira clara e 

directa, podería 

molestar a alguén”. 

Sirva de exemplo o 

uso da expresión “pasar a mellor vida” no canto do verbo “morrer”.  

Puede ampliar la información sobre formación de palabras y estructuración del léxico 

en los enlaces siguientes: 

https://treseso.wordpress.com/2008/10/21/el-lexico-castellano/ 

http://www.materialesdelengua.org/LENGUA/lexico/formacion_lexico/lexico_esquema.

htm 

 

https://treseso.wordpress.com/2008/10/21/el-lexico-castellano/
http://www.materialesdelengua.org/LENGUA/lexico/formacion_lexico/lexico_esquema.htm
http://www.materialesdelengua.org/LENGUA/lexico/formacion_lexico/lexico_esquema.htm
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Actividade resolta  

Localice nas seguintes palabras os lexemas e morfemas e clasifíqueas segundo a súa 

estrutura: honestidade, mar, submarino, brancura, fermosura, xardineiro, abrelatas, 

anticiclón, sol, entristecer, sacarrollas: 

Palabra Lexema Morfemas Clasificación 

Honestidade honest-  morfema sufixo -idade derivada 

Mar mar  simple 

Submarino mar- morfema prefixo sub- 
morfema sufixo -ino derivada 

Brancura branc-  morfema sufixo -ura derivada 

Fermosura fermos-  morfema sufixo -ura  derivada 

Xardineiro xardin- morfema sufixo -eir 
morfema flexivo xénero -o derivada 

Abrelatas  abre +  latas   composta 

Anticiclón ciclón  morfema prefixo anti- derivada 

Sol sol  simple 

Entristecer trist- morfema prefixo en- 
morfema sufixo -ecer derivada/parasintética 

Sacarrollas  saca +  rollas  composta 

Actividades propostas en galego 

S1. A partir do seguinte texto, realice as actividades que se propoñen: 

Empecei a experimentar Palestina xa no propio avión. Ao facer escala en Barcelona un pasaxeiro israelí esixiu 
que o cambiasen de asento porque de repente se atopara rodeado de viaxeiros que falaban o árabe. Logo, 
sobrevoando Sicilia, unha muller palestina suscitou unha pequena alarma ao pedir un coitelo para pelar unha 
mazá; e a dez mil metros sobre Chipre foron uns xudeus arxentinos os que se enfureceron ata ameazar cun motín 
se non se lles proporcionaba unha cea kosher. Ninguén parecía ir cómodo naquel avión, e isto debía servirme de 
advertencia. 
Tampouco ía eu demasiado cómodo, xa postos. O viño que servían de aperitivo deume dor de cabeza e, ao 
chegar, o noso voo coincidiu con tres jumbos procedentes de Nova York cargados de centos de ultraortodoxos, 
con hashidim que, coma unha marea negra de sombreiros nos inundaban o vestíbulo do aeroporto e facían 
imposible chegar ata a aduana.  
Este era o aeroporto Ben-Gurion... 
Todos os aeroportos son lugares en certo modo máxicos. Un chega polo ceo e marcha polo ceo. Polo menos a 
maior parte das veces. Pero o aeroporto internacional Ben-Gurion, preto de Tel Aviv, é máxico se cadra noutro 
senso: é un lugar polo que osman as pantasmas. 

MURADO, M. A. Fin de século en Palestina, Galaxia, Vigo, 2008. 

– Mediante a adición de sufixos e prefixos escriba palabras que pertenzan á 

familia léxica destas que aparecen no texto (se o necesita, realice o exercicio 

coa axuda dun dicionario): 

 Coitelo  

 Enfureceron  

 Cómodo  

 Asento  
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– Que significado teñen os seguintes prefixos destas palabras extraídas do 

texto? 

 Ultraortodoxo  

 Internacional  

  Sobrevoando  

  Aeroporto  

S2. Escriba un cultismo con idéntica orixe cá palabra patrimonial proposta: persoa, 

chuvia, chamada, cadeira, noite. 

Actividades propuestas en castellano 

S3. Haciendo uso del diccionario si lo necesita, indique la procedencia de los 

siguientes préstamos: hardware, vermú, abertzale, ravioli, ballet, jersey, complot. 

S4. Organice las palabras que se ofrecen en la siguiente lista según se trate de 

eufemismos o palabras tabú: persona en pobreza extrema, recesión económica, 

pene, gonorrea, desaceleración económica, guerra civil, conflicto interno, 

carcelero, borracho, cagar. 

S5. En castellano utilizamos en muchas ocasiones expresiones latinas. Realice la 

actividad propuesta en el enlace siguiente para repasar el significado de estas 

expresiones:  

http://www.materialesdelengua.org/WEB/hotpotatoes/lexico/latinismos/latinismos_f

rasescelebres.htm 

S6. Proporcione para los siguientes étimos latinos una palabra culta y otra patrimonial: 

frigidu, litigare, auricula, directum. 

Pode reforzar e ampliar contidos relativos a formación de palabras e familias léxicas 

realizando as actividades propostas nestes enlaces: 

http://ogalego.eu/exercicios_de_lingua/exercicios/lexico/lexico1.htm 

http://centros3.pntic.mec.es/cp.antonio.de.ulloa/webactivhotpot/raiz/Hot%20Pot/len

gua6/prefijossufijos/prefijossufijos.htm 

http://www.xtec.cat/~jgenover/derivado1.htm 

http://www.apuntesdelengua.com/archivos/simplescompuestasderivadas/formacio

ndepalabrascompuestas.htm 

http://conteni2.educarex.es/mats/11774/contenido/OA2/n1.html 

http://www.materialesdelengua.org/WEB/hotpotatoes/lexico/latinismos/latinismos_frasescelebres.htm
http://www.materialesdelengua.org/WEB/hotpotatoes/lexico/latinismos/latinismos_frasescelebres.htm
http://ogalego.eu/exercicios_de_lingua/exercicios/lexico/lexico1.htm
http://centros3.pntic.mec.es/cp.antonio.de.ulloa/webactivhotpot/raiz/Hot%20Pot/lengua6/prefijossufijos/prefijossufijos.htm
http://centros3.pntic.mec.es/cp.antonio.de.ulloa/webactivhotpot/raiz/Hot%20Pot/lengua6/prefijossufijos/prefijossufijos.htm
http://www.xtec.cat/~jgenover/derivado1.htm
http://www.apuntesdelengua.com/archivos/simplescompuestasderivadas/formaciondepalabrascompuestas.htm
http://www.apuntesdelengua.com/archivos/simplescompuestasderivadas/formaciondepalabrascompuestas.htm
http://conteni2.educarex.es/mats/11774/contenido/OA2/n1.html
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2.2 Ortografía, acentuación, puntuación 

2.2.1 Acentuación 

Nos módulos anteriores revisamos as regras de acentuación en galego e castelán. 

Pode acudir aos enlaces seguintes no caso de que precise repasalas: 

http://academia.gal/documents/10157/704901/Normas+ortográficas+e+morfolóxicas+

do+idioma+galego.pdf (páxinas 23-30) 

https://www.edu.xunta.es/espazoAbalar/sites/espazoAbalar/files/datos/1390304363/c

ontido/331_las_reglas_de_acentuacin_en_castellano_aspectos_teoricos.html 

Así a todo, queremos facer fincapé nalgúns aspectos diferenciais entre o galego e  o 

castelán: 

Galego Castelán 

 Hiatos (viúva): considéranse estas secuencias 
formadas por dúas vogais pechadas con golpe de voz 
na segunda como hiatos e, xa que logo, levan acento. 

 Ditongos homoxéneos (viuda): considéranse estas 
secuencias ditongos homoxéneos e, xa que logo, non 
levan acento. 

Acentos diacríticos diferentes 

 Non se acentúan os adverbios en –mente: facilmente.  Acentúanse todos os adverbios en –mente se o 
adxectivo base levaba acento: fácilmente. 

 Non se acentúan exclamativos e interrogativos: Que 
me dis? 

 Acentúanse exclamativos e interrogativos: ¿Qué me 
dices? 

 Non se acentúan as palabras rematadas en ditongo: 
despois. 

 Acentúanse as palabras rematadas en ditongo 
segundo as regras xerais: después. 

Repare en que un uso incorrecto da acentuación pode levar a graves erros 

interpretativos: 

 

http://academia.gal/documents/10157/704901/Normas+ortográficas+e+morfolóxicas+do+idioma+galego.pdf
http://academia.gal/documents/10157/704901/Normas+ortográficas+e+morfolóxicas+do+idioma+galego.pdf
https://www.edu.xunta.es/espazoAbalar/sites/espazoAbalar/files/datos/1390304363/contido/331_las_reglas_de_acentuacin_en_castellano_aspectos_teoricos.html
https://www.edu.xunta.es/espazoAbalar/sites/espazoAbalar/files/datos/1390304363/contido/331_las_reglas_de_acentuacin_en_castellano_aspectos_teoricos.html
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2.2.2 Grafías 

Nos módulos anteriores revisamos as grafías que ofrecen especial dificultade. Pode 

acudir aos enlaces que se ofrecen a continuación se precisa repasalas: 

http://academia.gal/documents/10157/704901/Normas+ortográficas+e+morfolóxicas+

do+idioma+galego.pdf(páxinas13-22) 

http://www.rae.es/sites/default/files/Ortografia_Esencial_0.pdf 

2.2.3 Grupos consonánticos 

Algúns grupos consonánticos en lingua galega 

O conxunto de dúas consoantes denomínase grupo consonántico. En ocasións 

xorden dúbidas na súa representación á hora de escribilos. A continuación aparecen 

recollidos algúns dos máis frecuentes: 

 C/CC/CT 

  Os grupos cultos –cc– e –ct– mantéñense na escrita se van 
precedidos das vogais a/e/o e suprímese a primeira 
consoante precedidos de i/u: acción pero conflito. Algunhas 
palabras pertencentes a linguaxes especializadas manteñen 
a primeira consoante: adicción, convicción, ficción, invicto, 
pictórico… 

 O c do grupo –ct– converteuse en –i– nas palabras populares 
e nalgúns semicultismos: oito, suxeito… 

 GM/GN  Mantéñense sempre nos cultismo: agnóstico, flegmón, 
signo… 

 BC/BD/BM/BN/BS + consoante; BT/BV/BX  Mantéñense sempre: substituír, subxugar, subxectivo… 

 BL/CL/FL/GL/PL/TL  Mantéñense como tales nos cultismos (atleta) e cambiaron    
–l– por –r– nas palabras semicultas (praza). 

 CN/CD  Mantense en todos os casos: acne, anécdota… 

 MN/NM  Mantéñense nos cultismos: calumnia, inmerso… 

 NS + consoante  Mantense nas palabras cultas (circunstancia) e perde a 
primeira consoante nas patrimoniais (trasladar). 

 PC/PN/PS/PT 
 Mantéñense nos cultismos (optimista). Algunhas palabras 

antigas no idioma ou de moito uso perden a primeira 
consoante nos grupos -pc- e -pt- (descrición, prescrito). 

Algunos grupos consonánticos en lengua castellana 

 CN/GN/MN/PN/PS/PT  
 Se mantienen, pero según el diccionario de la Real Academia 

Española también es correcto eliminar la primera 
consonante: gnóstico/nóstico, psicología/sicología, 
ptolemaico/tolemaico… 

 BS + consonante  Puede representarse completo o reducirse: 
subscribir/suscribir… 

 CC en la terminación -ción  Se mantiene cuando en la misma familia léxica existe alguna 
palabra con el grupo –ct–: acción (actor)… 

http://academia.gal/documents/10157/704901/Normas+ortográficas+e+morfolóxicas+do+idioma+galego.pdf%20(páxinas
http://academia.gal/documents/10157/704901/Normas+ortográficas+e+morfolóxicas+do+idioma+galego.pdf%20(páxinas
http://www.rae.es/sites/default/files/Ortografia_Esencial_0.pdf
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2.2.4 Homófonos 

Denominamos homófonos aqueles vocábulos que se pronuncian igual, pero poden ter 

diferente representación escrita. 

Lingua galega 

Máis 

 adverbio de cantidade  Teño máis ca ti. 

 substantivo  Pon o máis diante do símbolo. 

 indefinido  O máis que o faga el. 

Mais 
 conxunción adversativa   Iría, mais non teño tempo. 

 conxunción copulativa  Xan mais Pedro van na feira. 

A ver  preposición a + infinitivo do verbo ver  A ver se te portas mellor. 

Haber  infinitivo do verbo haber  Ten que haber unha solución. 

Se non  conxunción condicional + negación  Se non vés, logo non te queixes. 

Senón  conxunción coordinada adversativa ou 
preposición 

 Non son carballos, senón castiñeiros. 

Porque  conxunción causal  Non foi porque non quixo. 

Porqué  substantivo  Nunca souben o porqué da súa decisión. 

Por que  preposición por + conxunción/pronome 
relativo/pronome interrogativo 

 Por que non vides connosco? 

Lengua castellana 

 A ver  preposición a + infinitivo del  verbo 
ver 

 A ver si te portas mejor. 

 Haber  infinitivo del verbo haber  Tiene que haber una solución. 

 Si no  conjunción condicional + negación  Si no vienen, tendremos más tiempo. 

 Sino  conjunción adversativa  No son tus padres, sino los míos. 

 Sino  sustantivo  Don Álvaro o la fuerza del sino es una obra del 
Duque de Rivas. 

 Porque  conjunción causal  No te lo doy porque no quiero. 

 Porqué  sustantivo  Nunca entendí el porqué de su decisión. 

 Por que  preposición por + pronombre relativo   Esa es la razón por (la) que no vino. 

 Por qué  preposición por + interrogativo  ¿Por qué no venís con nosotros? 

 Conque  conjunción consecutiva  Estoy bien, conque no llores. 

 Con que  preposición con + pronombre relativo  Este es el argumento con que se defendió. 

 Con qué  preposición con + interrogativo  ¿Con qué chico te has encontrado? 
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2.2.5 Repaso de signos de puntuación 

Puede repasar el uso de los signos de puntuación en el documento cuyo enlace 

ofrecemos a continuación: 

http://www.rae.es/sites/default/files/Ortografia_Esencial_0.pdf 

Lea el siguiente texto en el que José Antonio Millán valora la importancia de los 

signos de puntuación: 

¿Para qué sirve la puntuación? Para introducir descansos en el habla (pero no se descansa en cada signo, y se puede 
descansar donde no hay signos), para deshacer ambigüedades (pero no todas se pueden eliminar mediante la puntuación, 
ni ésta es el único modo de hacerlo), para hacer patente la estructura sintáctica de la oración (pero esto se hace también 
por otros medios), para marcar el ritmo y la melodía de la frase (aunque no todos los signos tienen estos efectos), para 
distinguir sentidos o usos especiales de ciertas palabras (pero para eso se pueden usar también tipos de letra, como la 
cursiva), para citar palabras de otro separándolas de las propias (pero eso se logra también con tamaños de letra y 
sangrados), para transmitir estados de ánimo o posturas ante lo que se dice o escribe (pero no todos tienen un correlato 
en la puntuación, ni éste es único), para señalar la arquitectura del texto (pero eso también lo hacen los blancos, y las 
mayúsculas). 
Este es el espacio de la puntuación: un espacio con muchas funciones, que sus signos cubren sólo parcialmente, y que no 
sólo se cubren con sus signos. Pero es un espacio insustituible...  
Puntuar bien es un arte, un reto: una necesidad. Su dificultad más grande proviene de que exige un desdoblamiento: el 
que puntúa debe ponerse en el lugar del que va a leer, sin abandonar el lugar del que está escribiendo. Y tener en cuenta 
al otro (que horas o décadas después vendrá sobre nuestro texto) siempre supone un esfuerzo... 
¿Entenderá mi lector lo que digo? ¿Soy equívoco o ambiguo? ¿Separo bien lo que digo yo de lo que dicen otros? 
¿Transmito adecuadamente los estados de ánimo que quiero indicar? ¿Marco como tal una información complementaria, 
no esencial? ¿Señalo claramente a qué elementos de una enumeración me estoy refiriendo? Cuando uso una palabra en 
un sentido que no es el habitual, ¿lo doy a entender bien? ¿Señalo mis enunciados incompletos como tales? ¿Me adelanto 
a una posible mala interpretación? Y también: ¿estropeo lo que quiero decir por exceso de signos, de intromisiones? Estas 
son algunas de las preguntas que se plantea (aun sin saberlo) la persona que puntúa. Y a todas ellas debe dar respuesta 
con estos pequeños signos... 

MILLÁN, J. A. Perdón imposible. Guía para una puntuación más rica y consciente. Ariel, 2015. 

Actividade resolta 

Complete con porque, por que, porqué: 

  __________ me falaches dunha maneira tan insolente? 

 Nunca entenderei o __________ das súas decisións. 

 Nunca saberei ________ me gusta tanto esa cidade. 

 Paso ________ me corrixas, pero non o fago ________ me rifes. 

 

 Por que me falaches dunha maneira tan insolente? 

 Nunca entenderei o porqué das súas decisións. 

 Nunca saberei porque me gusta tanto esa cidade. 

 Paso por que me corrixas, pero non o fago porque me rifes. 

http://www.rae.es/sites/default/files/Ortografia_Esencial_0.pdf
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Actividades propostas en galego 

S7. Realice o test de acentuación que aparece no enlace seguinte: 

http://www.ogalego.eu/exercicios_de_lingua/exercicios/test/tiles1.htm 

S8. Realice os exercicios interactivos que se ofrecen no enlace seguinte para revisar 

as cuestión básicas de ortografía: 

http://www.ogalego.eu/exercicios_de_lingua/exercicios/test/catro.htm 

Actividades propuestas en castellano 

S9. Realice el ejercicio que aparece en el enlace siguiente: 

http://blog.lengua-e.com/2013/ejercicios-por-que-por-que-porque-porque/ 

S10.  Realice el ejercicio que aparece en el enlace siguiente: 

http://blog.lengua-e.com/2012/sino-y-si-no-ejercicios/ 

2.2.6 Fonética 

Lembre que os fonemas son as unidades mínimas que, sen teren significado, si 

permiten diferenciar significados: pico /p/, bico /b/. 

Diferenciamos dous grandes bloques nos fonemas: 

– Fonemas vocálicos: na súa articulación o aire non atopa ningún obstáculo na 

saída. Amais, poden formar sílaba por si mesmos. 

– Fonemas consonánticos: aparecen diferentes obstáculos á saída do aire na 

súa articulación. Precisan dunha vogal para formaren sílaba. 

O sistema vocálico do galego presenta, en posición tónica e pretónica, sete fonemas 

vocálicos, dado que se dá a oposición entre vogais medias abertas e as medias 

pechadas nos casos de e e o. En castelán, pola contra, non atopamos tal oposición 

polo que unicamente temos cinco fonemas vocálicos. 

O sistema consonántico do galego consta de 19 fonemas. O castelán presenta 

idéntico número. A continuación ofrecemos o cadro do sistema consonántico do 

galego: 

 

http://www.ogalego.eu/exercicios_de_lingua/exercicios/test/tiles1.htm
http://www.ogalego.eu/exercicios_de_lingua/exercicios/test/catro.htm
http://blog.lengua-e.com/2013/ejercicios-por-que-por-que-porque-porque/
http://blog.lengua-e.com/2012/sino-y-si-no-ejercicios/
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Consulte na ligazón que se ofrece a seguir a correspondencia entre fonemas e 

grafías. Poderá tamén ter máis información e realizar prácticas sinxelas: 

https://www.edu.xunta.es/espazoAbalar/sites/espazoAbalar/files/datos/1444815157/c

ontido/falo_galego/competencia_bsica2.html 

A maioría dos fonemas coinciden nas dúas linguas; porén, existen as seguintes 

diferenzas: 

FONEMAS ESPECÍFICOS DO GALEGO FONEMAS ESPECÍFICOS DO CASTELÁN 

/ʃ/ fricativa palatal xorda: xamón 
/ŋ/ nasal velar sonora: algunha 

/Y/ fricativa palatal sonora: mayo 
/X/ fricativa velar sorda: jarrón, gente, jefe 

Tal e como vimos en unidades anteriores é moi importante que vostede respecte a 

pronuncia das sete vogais en galego, por canto se trata de fonemas diferentes que 

implican un cambio de significado. Fíxese no exemplo seguinte: 

Besta /e/ Animal 

Bésta /ɛ/ Arma antiga 

Xa que logo, a secuencia “Mancouse cunha besta” segundo articulemos o fonema 

medio aberto ou medio pechado terá un significado completamente diferente. 

Debemos, daquela, preservar na nosa pronuncia esta diferenza non só por tratarse 

dun trazo propio da nosa lingua, senón tamén porque a interpretación da secuencia é 

diferente. 

Algúns falantes de galego non realizan adecuadamente o fonema /ŋ/ (nasal, velar, 

sonoro) que aparece nas palabras unha, algunha, ningunha nin fan a realización 

fonética velar que adoita darse en toda nasal en posición implosiva (final de sílaba ou 

palabra), coas excepcións de alguén, ben, nin, ninguén, non, quen, sen e tamén 

seguidas do pronome persoal átono o, a, os, as. Neste último caso, o –n final só o é 

aparentemente, porque na realidade se une á vogal do pronome; daquela, debemos 

pronuncialo como alveolar (do mesmo xeito que na palabra neno). Pero en 

secuencias como “Non te vin onte” as nasais subliñadas aparecen en posición 

implosiva, polo que a súa pronuncia debe de ser velarizada.  

Actividade resolta 

Escriba parellas de oracións nas que se evidencie a diferenza de significado entre: 

pola/póla, ven/vén, fora/fóra, presa/présa, cómpre/compre. 

 Merquei unha pola na feira. Á árbore rompeulle unha póla. 

 Eles deben usar lentes porque non ven ben. El vén sempre canda os amigos o sábado á noite. 

 Non ten présa rematarmos esta tarefa. Para rematar de cociñar preciso unha presa de fariña. 

 Non compre ás toas, mire primeiro. Cómpre irmos tomando unha decisión. 

https://www.edu.xunta.es/espazoAbalar/sites/espazoAbalar/files/datos/1444815157/contido/falo_galego/competencia_bsica2.html
https://www.edu.xunta.es/espazoAbalar/sites/espazoAbalar/files/datos/1444815157/contido/falo_galego/competencia_bsica2.html
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Actividades propostas en galego 

S11. Visualice o vídeo que aparece no seguinte enlace e tome nota das palabras que 

se pronuncian coa vogal aberta e coa vogal pechada: 

https://www.youtube.com/watch?v=sq1xX3FF0Z0 

S12. Lea as oracións seguintes fixándose na pronuncia das nasais e no grao de 

apertura das vogais: 

 Sen a túa axuda non o teriamos conseguido nunca. 
 Veu unha moza que ti coñecías dende había moitos anos. 
 Vai á fonte a por auga que teño moita sede. 
 A aqueles nenos están a lles caer os dentes. 

Actividad propuesta en castellano 

S13. Visualice el vídeo que aparece en el enlace que se ofrece a continuación y tome 

nota de las peculiaridades fonéticas del castellano a que hace referencia: 

https://www.youtube.com/watch?v=wkRnn0VFv9c 

2.3 Sintaxe e construción textual 

2.3.1 Os sintagmas 

Un sintagma é un grupo de palabras que forman unha unidade no interior da oración. 

Diferenciamos tipos distintos segundo cal sexa a palabra clave dos mesmos que, 

daquela, funcionará como núcleo.  

Tipo de sintagma Núcleo e estrutura 

 Sintagma nominal 

 O núcleo é un substantivo ou pronome. 
 A estrutura é determinante + núcleo + modificador (poden faltar determinantes e 

modificadores). 
 Funcionan de determinantes: artigos, demostrativos, posesivos, indefinidos, 

numerais, interrogativos, exclamativos. 
 Funcionan como modificadores: adxectivos, sintagmas preposicionais … 
 Exemplo: Aqueles mozos de Verín (o núcleo é mozos, aqueles funciona como 

determinante e o sintagma preposicional de Verín como modificador). 

 Sintagma adxectivo 

 O núcleo é un adxectivo. 
 A estrutura é modificador + núcleo + modificador (poden faltar os modificadores). 
 Como modificador anteposto ao núcleo só pode funcionar o adverbio; como 

modificador posposto, outro adxectivo ou un sintagma preposicional. 
 Exemplo: Moi guapo de cara (o núcleo é o adxectivo guapo, leva un modificador 

anteposto, o adverbio moi, e un posposto, o sintagma preposicional de cara). 

 Sintagma adverbial 

 O núcleo é un adverbio. 
 A estrutura é modificador + núcleo + modificador (poden faltar os modificadores). 
 Como modificador anteposto ao núcleo só pode funcionar o adverbio; como 

modificador posposto, normalmente, un sintagma preposicional. 
 Exemplo: Bastante lonxe da cidade (o núcleo é o adverbio lonxe, leva un 

modificador anteposto, o adverbio bastante, e un posposto, o sintagma 
preposicional da cidade). 

https://www.youtube.com/watch?v=sq1xX3FF0Z0
https://www.youtube.com/watch?v=wkRnn0VFv9c
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 Sintagma 
preposicional 

 Ten unha estrutura bimembre: relator ou enlace (sempre será unha preposición 
ou locución preposicional) e un termo (pode ser un sintagma nominal, adxectivo, 
adverbial ou verbal). 

 Exemplo: Tras moitos traballos (o enlace é a preposición tras e o termo o 
sintagma nominal moitos traballos). 

 Sintagma verbal  O núcleo é un verbo ou unha perífrase verbal. Coincide coa estrutura do 
predicado. 

Actividade resolta 

Identifique a que tipo pertencen os sintagmas seguintes e analice a súa estrutura: tras 

moitos inconvenientes, moi lonxe de Galicia, todos os sábados, demasiado forte, 

comen xoubas preto da praia. 

 Tras moitos inconvenientes: sintagma preposicional. O enlace é a preposición tras e o termo o sintagma nominal 
moitos inconvenientes. Este, á súa vez, consta dun determinante (o indefinido moitos) e un núcleo (o substantivo 
inconvenientes). 

 Moi lonxe de Galicia: sintagma adverbial. O núcleo é o adverbio lonxe. Ten dous modificadores (o adverbio moi e o 
sintagma preposicional de Galicia). 

 Todos os sábados: sintagma nominal. O núcleo é o substantivo sábados. Ten dous determinantes (o indefinido todos 
e o artigo os). 

 Demasiado forte: sintagma adxectivo. O núcleo é o adxectivo forte e o modificador o adverbio demasiado. 
 Comen xoubas preto da praia: sintagma verbal. O núcleo é a forma verbal comen e ten unha serie de complementos. 

Actividade proposta  

S14. Identifique e analice os sintagma seguintes: 

 Preto da praia. 
 Lugares emblemáticos de París. 
 Tras o seu castelo. 
 Moi barato. 

2.3.2 Enunciados y oraciones 

Los enunciados son unidades mínimas de comunicación, delimitadas por pausas, que 

transmiten un mensaje completo. Tienen, por lo tanto, independencia sintáctica y 

comunican una información que el receptor percibe como acabada.   

Los identificamos por tres rasgos: 

–  Están comprendido entre dos pausas. 

–  Presentan una determinada curva de entonación. 

–  Comunican un mensaje con sentido completo. 

Existen dos tipos de enunciados: 

– Enunciados no oracionales: palabras, sintagmas… Ejemplos: socorro! 

Fantásticas rebajas. 

– Enunciados oracionales: su forma es la oración (simple o compuesta). 

Ejemplo: hemos subido los precios. 

La oración es, pues, un tipo de enunciado formado por dos constituyentes: sujeto y 

predicado. 
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Actividad resuelta 

Transforme en oraciones los enunciados siguientes añadiendo un verbo adecuado y 

realizando los cambios que sean precisos: 

 Fuerte aumento del desempleo en España. 
 Desde mañana, más descuentos. 
 Tres puntos y paso adelante del Celta tras vencer al Real Madrid. 
 Fondos europeos para impulsar la economía griega. 
 Detenido en Ourense por robo con violencia. 
 Fuertes medidas de seguridad en la cumbre de Jefes de Estado de la UE. 
 Multitudinaria manifestación contra la violencia de género en Santiago de Compostela. 

 
 Se ha producido un fuerte aumento del desempleo en España. 
 Desde mañana habrá más descuentos. 
 El Celta da un paso adelante al obtener tres puntos tras ganar al Real Madrid. 
 La economía griega es impulsada con fondos europeos. 
 Ha sido detenido en Ourense por robo con violencia. 
 Se han establecido fuertes medidas de seguridad en la cumbre de Jefes de Estado de la Unión Europea. 
 Una multitud de personas sale a las calles de Santiago de Compostela para manifestarse contra la violencia de 

género. 

Actividad propuesta 

S15. Indique si las siguientes secuencias constituyen enunciados: 

 Más de mil nuevas incorporaciones. 
 ¡Socorro! 
 Prohibido aparcar. 
 El partido del domingo será clave para decidir el campeonato. 
 ¿Podemos entrar? 

2.3.3 Estrutura sintáctica da oración simple. Complementos do 
predicado 

Unha oración simple é aquela que ten un único verbo en forma conxugada. Ese verbo 

(ou perífrase verbal) funcionará como núcleo do predicado. Pode ter os 

complementos que se indican de seguido: 

 Atributo 

 Aparece nas oracións con verbos copulativos (ser, estar e parecer) e concorda en 
xénero e número co suxeito. 

 Para recoñecelo cómpre examinar se é conmutable polo pronome: o. 
 O meu fillo é alto/médico: o meu fillo éo. 

 Complemento 
directo 

 Aparece con verbos predicativos (todos agás os copulativos) en voz activa e, se 
convertemos a oración a pasiva, pasa a ser o suxeito. 

 Podemos conmutalo cos pronomes o, a, os ,as. 
 Comprei un coche: compreino. 

 Complemento 
indirecto 

 É conmutable polos pronomes lle/lles. Pode desempeñar esta función un pronome 
persoal ou un sintagma preposicional introducido pola preposición a. 

 Deu as cualificacións aos alumnos: deulles as cualificacións.  

 Complemento 
predicativo 

 Trátase dun sintagma nominal ou adxectivo que concorda en xénero e número co 
suxeito ou co complemento directo. 

 Para recoñecelo debemos ter coidado de non confundilo co complemento circunstancial 
de modo. A diferenza é que o predicativo concorda e o complemento circunstancial non 
o fai.  

 Os mozos paseaban contentos pola rúa; As mozas paseaban contentas (predicativos). 
 Os mozos/as mozas camiñaban pola rúa despreocupadamente (circunstancial). 
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 Complemento de 
réxime ou 
suplemento 

 Esta función sempre está desempeñada por un sintagma preposicional. A  preposición 
vai sempre esixida polo verbo. Se o substituímos por un pronome, será sempre pola 
forma tónica e mantemos a preposición. 

 Arrepentíronse das súas palabras: arrepentíronse diso. 

 Complemento 
axente 

 Sintagma preposicional introducido pola preposición “por” e que aparece exclusivamente 
na voz pasiva (formada coa perífrase ser + participio). 

 Se transformamos a oración á voz activa, convértese no suxeito: foron sancionados 
polos seus superiores (pasiva) / Os seus superiores sancionáronos (activa).  

 Complemento 
circunstancial 

 A información que proporciona non é central para o contido da oración. De feito, se se 
suprime, a estrutura segue sendo gramaticalmente completa.  

 Indica tempo, lugar, modo, cantidade, afirmación, negación, finalidade etc., e non está 
esixido polo verbo.  

Exemplos: Onte ía moito frío (complemento circunstancial de tempo). 
Na costa lucense hai praias espectaculares (complemento circunstancial de 
lugar).  
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Leísmo, loísmo, laísmo 

Tal y como vimos en módulos anteriores, en castellano existen los pronombres de 

tercera persona: lo, la, los, las y le, les. La Real Academia Española establece que se 

usan de acuerdo con la función sintáctica que desempeñan: 

Complemento directo Complemento indirecto 

Lo, la, los, las Le (se), les (se) 

El leísmo consiste en utilizar los pronombres le, les en lugar de lo, los. La RAE acepta 

el leísmo masculino de persona en singular, pero no el de animal o cosa. Así pues 

sería correcto: a Pedro le vi ayer o a Pedro lo vi ayer. No es correcto, en cambio, *al 

caballo le mataron, *el coche le regalé, *a María le vi ayer.  

El laísmo consiste en usar los pronombres de complemento directo la, las para 

complemento indirecto. La RAE lo considera siempre incorrecto. Ejemplo: *a María la 

enviaron flores (lo correcto es le enviaron). 

El loísmo consiste en usar los pronombres lo, los en lugar de le, les. La RAE lo 

considera un fenómeno vulgar e incorrecto en todos los casos. Ejemplo: *al perro lo 

pegaron (lo correcto es le pegaron). 

Poderá atopar máis información sobre a estrutura da oración e os seus compoñentes 

nos enlaces seguintes:  

https://es.slideshare.net/briseida1978/funciones-sintcticas-30497011 

http://www.materialesdelengua.org/LENGUA/sintaxis/complementos_verbales/compl

ementos_verbales.htm 

Actividade resolta en galego 

Identifique a función sintáctica que desempeñan as estruturas sinaladas nas 

seguintes oracións: 

 Foron detidos pola policía  onte á noite. 

 Non lles dixen aos parentes   a verdade. 

 Camiñaban despreocupados pola rúa logo de saberen a nova. 

 Falaban do partido   da vindeira semana. 

 
 pola policía    onte á noite: complemento axente; complemento circunstancial de tempo. 

 aos parentes   a verdade: complemento indirecto; complemento directo. 

 despreocupados: complemento predicativo. 

 do partido   da vindeira semana: suplemento. 

https://es.slideshare.net/briseida1978/funciones-sintcticas-30497011
http://www.materialesdelengua.org/LENGUA/sintaxis/complementos_verbales/complementos_verbales.htm
http://www.materialesdelengua.org/LENGUA/sintaxis/complementos_verbales/complementos_verbales.htm
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Actividad resuelta en castellano 

Indique si los pronombres señalados son correctos o incorrectos: 

 A Teodoro sus padres solo le daban disgustos. Correcto porque es complemento indirecto. 
  Qué bien le sienta a tu sobrina la mitra, parece mentira. Correcto porque es complemento indirecto. 
 No la pegues más a la pobre alfombra. Incorrecto, es un caso de laísmo, la forma correcta es le. 
 Dalo una vueltecita y listo. Incorrecto, es un caso de loísmo, la forma correcta es le. 
 Dila a tu hermana que deje de imitar a la niña de El exorcista. Incorrecto, es un caso de laísmo, la forma correcta es le. 
 ¿Pero este es tu hijo? Si no le conocía con esos piercings. Correcto, se trata de un caso de leísmo de persona, el único 

admitido por la RAE. También podría usar lo, forma de complemento directo que es la función que desempeña. 
 ¿Pero esta es tu hija? Si no le conocía con esos piercings. Incorrecto, es un caso de leísmo femenino, debe usar la.  
 ¿Pero este es tu hijo? Si no lo conocía con esos piercings. Correcto (complemento directo). 
 Las principales agencias de inteligencia del mundo llevaban varios años espiándoles. Incorrecto, es un caso de leísmo 

de persona en plural, debe usar los. 
 Me quedé allí agazapado escuchándolos. Correcto (complemento directo). 

http://blog.lengua-e.com/2012/ejercicios-basicos-leismo-laismo-y-loismo/ 

Actividades propostas en galego 

S16. Constrúa oracións que correspondan ao esquema sintáctico que se indica: 

 SUX + VERBO + CD + CI + CCLUGAR  
 VERBO + SUPLEMENTO  
 SUX + VERBO + ATRIBUTO + CCTEMPO  
 SUX + VERBO + PREDICATIVO + CCLUGAR  
 SUX + VERBO + CAXENTE + CCLUGAR  
 SUX + VBO + CD + CI + CCMODO  

S17. Combine os elementos do seguinte cadro de xeito que constrúa seis oracións: 

SUXEITO PREDICADO 

 Verbo Atributo CD CI Suplemento Comp. 
Circuns. C. PVO 

As rúas de Lugo comezarán  
un 
coidado 
constante 

    

O alumnado concedeu     na aula preocupado 

As autoridades é    do benestar 
dos cidadáns   

A lingüística preocúpanse 
a ciencia que 
estuda a 
linguaxe 
humana 

     

A dirección do 
centro reflexionaba  

un local 
para se 
reuniren 

á xunta de 
delegados    

As obras de 
mellora da ponte necesitan     

o 
vindeiro 
mes 

 

http://blog.lengua-e.com/2012/ejercicios-basicos-leismo-laismo-y-loismo/
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Actividades propuestas en castellano 

S18. Analice estas oraciones señalando sujeto y predicado y, dentro de este, sus 

complementos. 

 Pedro llevó el coche al taller. 
 ¡Hazlo ya! 
 Esa chica es prima de Antonio. 
 El teléfono se inaugurará pronto. 

S19. En estas oraciones, sustituya los complementos directos por los pronombres 

correspondientes: lo, la, los, las. 

 ¡Canta una canción, por favor! 
 Vimos una espléndida colección de relojes antiguos. 
 Comeré el bocadillo más tarde. 
 ¿Has terminado las actividades de matemáticas? 

Encontrará ejercicios resueltos de sintaxis en el enlace siguiente: 

http://sintaxisfacil.blogspot.com.es/ 

2.3.4 Clasificación de la oración según la naturaleza del predicado 

Según el tipo de verbo que funcione como núcleo del predicado y los complementos 

con que vaya incrementado, podemos diferenciar los siguientes tipos de oraciones: 

Atributivas 

Cuando el verbo es ser, estar o parecer. En este caso, el verbo no tiene significado; 

se limita a unir dos núcleos que sí lo tienen. El núcleo del predicado lo constituye el 

atributo.  

Predicativas 

Cuando se construyen con un verbo predicativo que constituye el núcleo del 

predicado. A su vez se dividen en: 

Activas 

El verbo se expresa en voz activa. Se clasifican en:  

 Transitivas: tienen complemento directo expreso. Ej.: tengo una casa. 

– Recíprocas: poseen al menos dos sujetos, o un sujeto en plural, que realizan la 

misma acción, de forma que cada uno de ellos recibe la acción realizada por el 

contrario. Ej.: mi hermano y yo nos queremos. 

– Reflexivas: son aquellas en las que la acción que realiza el sujeto recae sobre 

sí mismo. Es necesaria la presencia del pronombre reflexivo en la misma 

persona que el sujeto (yo me, tú te...). Se dividen, según la función que 

desempeña el pronombre reflexivo, en: reflexiva directa (María se peina: se = 

CD) y reflexiva indirecta (María se peina el cabello: se = CI y el cabello = CD). 

http://sintaxisfacil.blogspot.com.es/
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 Intransitivas: no llevan complemento directo. Pueden construirse con verbos 

intransitivos o con verbos transitivos sin complemento expreso Ej.: voy a Ciudad 

Real. 

Pasivas 

El verbo se expresa en voz pasiva. El sujeto formal no realiza la acción verbal, sino 

que la recibe. La acción verbal la realiza el complemento agente que lleva la 

preposición por. Las oraciones pasivas suponen una transformación de una oración 

activa transitiva. Ejemplo: 

– La policía apresó al ladrón (activa). Estructura sintáctica: sujeto + verbo + 

complemento directo. 

– El ladrón fue apresado por la policía (pasiva). Estructura sintáctica: sujeto (en 

voz activa era el complemento directo) + perífrasis verbal pasiva + 

complemento agente (en activa era el sujeto). 

Debemos diferenciar dos tipos de oraciones pasivas: 

 Pasiva perifrástica: se forma con la perífrasis verbal ser + participio:  

Los alumnos son felicitados por sus padres. 

 Pasiva refleja: se forma con el verbo en activa y la partícula se:  

Se venden pisos en la costa. 

En lengua gallega la clasificación de las oraciones según la naturaleza del predicado 

es idéntica a lo visto para el castellano, pero debemos señalar que únicamente 

existen reflexivas directas, esto es, el pronombre no puede realizar la función de 

complemento indirecto. Así, diremos a rapaza lávase na fonte, pero a rapaza lava as 

mans na fonte. Secuencias como *a rapaza lávase as mans na fonte son 

castelanismos sintácticos. 
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Actividad resuelta 

Clasifique las siguientes oraciones teniendo en cuenta la estructura del predicado: 

 Mi hermano y sus compañeros de trabajo se odian a muerte. 
 Fueron ayer por la noche a visitarte. 
 Los chicos se afeitan antes de salir del baño. 
 Fueron detenidos cuando se disponían a huir. 

 
 Mi hermano y sus compañeros de trabajo se odian a muerte: predicativa, activa, recíproca. 
 Fueron ayer por la noche a visitarte: predicativa, activa, intransitiva. 
 Los chicos se afeitan antes de salir del baño: predicativa, activa, reflexiva. 
 Fueron detenidos cuando se disponían a huir: predicativa, pasiva. 

Actividade proposta en galego 

S20. Clasifique as oracións seguintes segundo a estrutura do predicado: 

 Meu avó pescou unha chea de luras. 
 Xoán e Mario ódianse a morte. 
 Ti serás o noso novo adestrador. 
 Os nenos berran moito na túa clase. 
 O incendio foi apagado polos bombeiros. 
 Protestaron diante da porta do concello. 

Actividad propuesta en castellano 

S21. Transforme en activas las siguientes oraciones pasivas realizando los cambios 

que sean necesarios: 

 Los precios fueron incrementados por un decreto del gobierno. 
 Los futbolistas fueron sancionados por el árbitro del encuentro por su actitud violenta. 
 Se prohíbe por orden de la alcaldía que crezcan las rosas del jardín. 
 El alumnado fue convocado a una reunión urgente por la dirección del centro. 
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3. Resumo de contidos 
As unidades mínimas con que conta a lingua que constan de significante e significado 

son os monemas. Dentro deles diferenciamos os lexemas (aqueles que posúen 

significado léxico) e os morfemas (aqueles que nos proporcionan valores gramaticais 

e nos permiten crear novas palabras). Mediante os procedementos de derivación, 
composición e parasíntese podemos incrementar o vocabulario da lingua. O 

primeiro consiste en engadir a un lexema prefixos ou sufixos, o segundo, en unir 

lexemas, o terceiro, finalmente, en combinar os dous procedementos anteriores ou 

ben en incrementar un lexema simultaneamente con prefixos e sufixos. 

Segundo a súa estrutura interna diferenciamos os seguintes tipos de palabras: 

simples, compostas, derivadas, parasintéticas, siglas e acrónimos. 

Unha familia léxica está formada por todas as palabras que comparten o lexema. 

Non todas as palabras do idioma entraron ao mesmo tempo e teñen, con respecto ao 

étimo do que proceden, o mesmo grao de evolución fonética. Isto provoca que existan 

familias léxicas irregulares, porque á mesma pertencen palabras patrimoniais, 
cultismos e semicultismos. 

O léxico dun idioma vaise ver incrementado polos préstamos, isto é, voces que 

tomamos doutros idiomas. Os préstamos necesarios son totalmente lícitos; non o son, 

pola contra, os innecesarios, que substitúen palabras propias e deben ser evitados. 

Os fonemas son as unidades mínimas da lingua que teñen significante (forma fónica) 

pero non significado, aínda que si valor distintivo. O galego posúe sete fonemas 

vocálicos e dezanove consonánticos; o castelán, cinco fonemas vocálicos e igual 

número de consoantes. Son fonemas específicos do galego o /ŋ/ (unha) e o /ʃ/ 
(xamón). Son fonemas específicos do castelán o /y/ (mayo) e o /x/ (jarrón). 

Un enunciado é unha unidade mínima de comunicación. Podemos diferenciar 

enunciados oracionais e non oracionais. A oración é, pois, un tipo de enunciado que 

consta de suxeito e predicado. O núcleo do predicado sempre é un verbo ou 

perífrase verbal e vese incrementado por unha serie de complementos: atributo, 

complemento directo, complemento indirecto, complemento predicativo, complemento 

de réxime ou suplemento, complemento axente e complemento circunstancial. 

Segundo o tipo de verbo e os complementos que integren a estrutura do predicado, 

diferenciamos os seguintes tipos de oracións: 

 Atributivas: fórmanse cos verbos copulativos (ser, estar, parecer) e levan atributo. 
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 Predicativas: fórmanse co resto dos verbos e poden ser activas e pasivas. As 

primeiras, á súa vez, divídense en: 

– Transitivas: teñen un complemento directo expreso. Dentro delas están as 

reflexivas e as recíprocas. 

– Intransitivas: non levan complemento directo.   
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4. Actividades complementarias 

4.1 Actividades en lingua galega 

S22. Pescude a que realidades fan referencia os seguintes eufemismos: 

 Hostilidades militares.  

 Desaceleración económica.  

 País en vías de desenvolvemento.  

 Residuos sólidos urbanos.  

 Pouco agraciado.  

 Danos colaterais.  

S23. Identifique a estrutura interna das seguintes palabras: vestimenta, sacarrollas, 

cortés, paraugueiro, sida, altofalante, obrigatorio, ESO. 

S24. En galego e castelán, tal e como xa vimos na teoría, existen familias léxicas 

irregulares. É o caso de oculista, ojo ou oito, octoxenario. Indique dous 

exemplos máis de familias léxicas irregulares. 

S25. Diga a que categoría gramatical pertence cada unha das seguintes palabras: 

 Experimentar:  Experimento:  Experimentado: 

 Motín:  Amotinado:  Amotinar: 

 Dor:  Doente:  Doído: 

 Viaxeiro:  Viaxar:  Viaxe: 

S26. Os nomes propios de persoa que usamos na nosa sociedade (antropónimos) 

teñen a súa orixe en linguas diferentes. Pescude a orixe do seu nome e o seu 

significado. Pode utilizar o enlace seguinte:  

http://nomes-galegos.info/w/index.php?title=Portada 

S27. O sufixo –iño presenta en galego outros valores diferentes do propiamente 

diminutivo. Deduza estes significados a partir dos exemplos propostos: 

 Gústame o café quentiño. 

 Ai, meu neniño, canto tempo se te ver! 

 Non che me gusta nada ese homiño que vén por aí. 

http://nomes-galegos.info/w/index.php?title=Portada
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S28. Acentúe e coloque b/v no texto seguinte: 

Agora podo lem..ralo todo. ..i..iamos nas aforas de ..iena, nun dos distritos no..os, nunha urbanizacion con 
esplendidas ..istas ao Danu..io. Non ha..ia moito tempo que nos mudaramos a unha casa de duas plantas, piscina 
propia, canchas de tenis comunitarias e todo en medio dunha ..eciñanza igual de selecta. O sol alumeando a 
fachada da casa rosada de enfronte trouxome esta maña a mente a imaxe dunha festa. Cele..ra..amos algo, non 
poderia concretar que. Polo xardin ha..ia carpas para con..idados  porque, coma sempre en ..iena, ameaza..a con 
cho..er arreo e eu estou anoandome unha gra..ata mentres fumo cun coñecido. Lem..ro os trazos da sua cara, o 
nome non. Falamos e tomamos un aperiti..o,  as copas estan dispostas so..re as mesas regularmente, son 
..rillantes, hixienicas, cristalinas, e locen unha oli..a inserida nun escar..adentes. Estou contento, fumo e rio sen 
parar, o home que me acompaña fai comentarios luxuriosos so..re cada unha das mulleres que ..an entrando e 
desfilan ao lonxe ante a nosa ..ista. Eu rio, ..exome desde fora de min mesmo… (Teresa Moure, A intervención). 

http://www.ogalego.eu/exercicios_de_lingua/exercicios/ortografia.htm#14 

S29. Realice os exercicios de puntuación que aparecen no enlace seguinte: 

https://www.edu.xunta.es/espazoAbalar/sites/espazoAbalar/files/datos/1326967

726/contido/ortografia/ortografia/exercicios5.html 

S30. Transforme en oracións os enunciados que se propoñen. Todos eles están 

adaptados de titulares de periódicos: 

 UD Ourense: terceiro ascenso consecutivo do club máis popular. 
 Festa do Queixo de San Simón da Costa. 1 e 2 de abril. Vilalba. 
 Mobilización dos estudantes en protesta pola nova lei educativa. 
 Ivanka Trump: a fulgarante ascensión da “primeira filla”. 

S31. Indique nas seguintes oracións que función sintáctica desempeñan as estruturas 

subliñadas: 

 Os alumnos chegaron cansos á casa. 
 O presidente foi recibido con berros pola oposición. 
 Gústanme  os pasteis. 
 A nosa casa é moi acolledora. 
 Cremos moito nos nosos deportistas. 
 Mañá visitaremos  o novo museo da cidade. 
 Están entusiasmados co seu novo coche. 
 Conto co teu consello para tomar a mellor decisión. 
 Vexo os teus curmáns todos os días. 

S32. Clasifique as oracións seguintes segundo a estrutura do predicado: 

 A decisión gobernamental foi moi criticada pola oposición.  

 Hoxe saímos da nosa casa ás 12.30.  

 Nunca me dixeches a verdade.  

 Os mozos mándanse correos todos os días.  

 Non se peitea desde que cortou o cabelo.  

http://www.ogalego.eu/exercicios_de_lingua/exercicios/ortografia.htm%2314
https://www.edu.xunta.es/espazoAbalar/sites/espazoAbalar/files/datos/1326967726/contido/ortografia/ortografia/exercicios5.html
https://www.edu.xunta.es/espazoAbalar/sites/espazoAbalar/files/datos/1326967726/contido/ortografia/ortografia/exercicios5.html
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4.2 Actividades en lengua castellana 

S33. Coloque al lado de cada palabra patrimonial un cultismo que pertenezca a la 

misma familia léxica. Utilice el diccionario para localizar la palabra latina de que 

procede en caso de que lo necesite: http://dle.rae.es 

 leche   oreja  

 llama   lograr  

 entero   estrecho  

 delgado   lluvia  

S34. Localice los eufemismos presentes en la siguiente canción. 

Yo quiero ser muy promiscuo, cual mis hermanos mayores, 
tocar nalgas, tocar pechos, con todas las precauciones. 
Yo quiero ser muy promiscuo, como todos mis amigos, 
ya que de un tiempo a esta parte, no duermo si no me fustigo. 

Ahora que dice la tele que la juventud actual, 
está pasando una etapa de desenfreno sexual, 
y que ni el sida ni el Papa han conseguido evitar 
que tiernos mozos y mozas se den al goce de amar. 

Y por eso yo te digo que quiero ser muy promiscuo, 
y revolverme en el lodo del pecado original, 
porque estoy un poco harto del pecadillo de Onán. 

Yo quiero ser muy promiscuo, como el eximio escritor, 
y fiel votante del PP, Fernando Sánchez Dragó, 
que ha gozado de mujeres, no de una sino de un millón, 
y cada una diferente, que creo que es mucho mejor. 

Yo quiero ser muy promiscuo, pero resulta cansado, 
lo sé porque me lo ha dicho alguien muy documentado. 
Yo la verdad de estas cosas hablo más por referencia, 
ya que mi prima Paulina es mi única experiencia. 

Pero ya estoy decidido a seguir por esta senda, 
de desenfreno y orgía, de cachondeo y de juerga, 
y voy a dejar muy claro a mis dos progenitores: 
"Yo salgo del seminario por poderosas razones". 

Y por eso yo te digo que quiero ser muy promiscuo, 
y revolverme en el lodo del pecado original, 
porque estoy un poco harto del pecadillo de Onán. 

Yo quiero ser muy promiscuo, no quiero novia ni nada, 
solo relaciones cortas con niñas desenfadadas, 
con niñas desenfadadas, con niñas desenfadadas. 

Ismael Serrano: “Yo quiero ser muy promiscuo” https://www.letras.com/ismael-serrano/392453/ 

S35. Divida las siguientes palabras en lexemas y morfemas y clasifique los 

morfemas: reconducir, azul, inimitable, pastora, impuro, florista. 

http://dle.rae.es/
https://www.letras.com/ismael-serrano/392453/)
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S36. Forme un derivado sustantivo y otro adjetivo a partir de los verbos siguientes: 

VERBO SUSTANTIVO ADJETIVO 

 Corresponder   

 Morder   

 Habitar   

 Vengar   

 Proteger   

 Humillar   

S37. Busque una palabra castellana que substituya al préstamo innecesario 

señalado: 

 Manuel ha comprado unos jeans en el centro comercial. 
 Cuando visitamos La Habana asistimos a un show en El Tropicana. 
 En los medios de comunicación hay muchos spots de colonias. 
 Su rol en la obra es de una chica de provincias llegada a la capital. 

S38. Lea la noticia que aparece en el enlace siguiente: 

http://www.elmundo.es/sociedad/2017/01/31/589082c4268e3ec8798b4592.html 

Localice los errores que aparecen en los textos de los aspirantes que se ofrecen en la 

tabla y compruebe la corrección en el texto. 

 As de observar que la masa a absorvido la mayor parte de los ingredientes. 

 Participó en la rellerta y el mozo cayó al suelo hecho un obillo, esangüe, con las manos en el vientre, inerte. 

S39. Realice los ejercicios interactivos propuestos en el siguiente enlace sobre el 

acento diacrítico en castellano: 

http://www.aplicaciones.info/ortogra/ofrase15.htm 

S40. Lea la información que se proporciona en el siguiente enlace:  

https://sinfaltas.com/2017/05/10/los-40-principales-la-ortografia/ 

Tome nota de los errores a que se hace referencia. 

S41. Transforme en oraciones los siguientes enunciados no oracionales: 

 Fuerte aumento de  la corrupción en España.  
 A partir de mañana, segunda bebida gratis.  
 Detenido en A Coruña por atraco a mano armada.  
 Multitudinaria asistencia al homenaje a Casares.  

http://www.elmundo.es/sociedad/2017/01/31/589082c4268e3ec8798b4592.html
http://www.aplicaciones.info/ortogra/ofrase15.htm
https://sinfaltas.com/2017/05/10/los-40-principales-la-ortografia/
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S42. Identifique en las siguientes oraciones el sujeto y el predicado. Localice los 

complementos: 

 Ayer algunos supimos la verdad. 
 Un periodista famoso entrevistó al último premio Nobel. 
 Prestamos los apuntes a nuestros compañeros. 
 El edificio es de piedra caliza. 
 El acusado confesó al juez todos sus crímenes. 
 El perro miraba inquieto a sus nuevos dueños. 
 Cuento con tu ayuda para acabar el trabajo. 
 Toda la documentación será enviada por nuestras administrativas. 

S43. Escriba de nuevo estas oraciones corrigiendo la falta de concordancia. 

 Habían muchos invitados el día de la inauguración. 
 El resto de la clase se quedaron sin recreo. 
 A ese abrigo le falta dos botones. 
 ¿Para qué le sirven a tu marido esa caja de herramientas? 
 La multitud no podían pasar entre las carrozas del desfile. 
 Por mucho que me exijas no doy más de mí. 

S44. En la siguiente canción hay un pronombre personal que no está usado 

correctamente. Localícelo e indique el motivo. 

Era feliz en su matrimonio  
aunque su marido era el mismo demonio.  
Tenía el hombre un poco de mal genio  
y ella se quejaba de que nunca fue tierno.  
Desde hace ya más de tres años  
recibe cartas de un extraño,  
cartas llenas de poesía  
que le han devuelto la alegría.  
¿Quién la escribía versos, dime quién era?  
¿Quién la mandaba flores por primavera?  
¿Quién cada nueve de noviembre,  
como siempre sin tarjeta, 
la mandaba un ramito de violetas?  
A veces sueña y se imagina  
cómo será aquél que tanto la estima.  
Sería un hombre más bien de pelo cano,  
sonrisa abierta y ternura en las manos . 
No sabe quién sufre en silencio,  
quién puede ser su amor secreto.  
Y vive así de día en día  
con la ilusión de ser querida (…) 

http://www.musica.com/letras.asp?letra=811267 

 

http://www.musica.com/letras.asp?letra=811267
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5. Solucionario 

5.1 Solucións das actividades propostas 

S1. A partir do seguinte texto, realice as actividades que se propoñen. Mediante a 

adición de sufixos escriba palabras que pertenzan á familia léxica destas que 

aparecen no texto: 

 Coitelo Coitelada, coitelaría, coiteleiro, acoitelar. 

 Enfureceron Furia, enfurecemento, furioso. 

 Cómodo Acomodar, comodamente, comodidade. 

 Asento Asentar, asentamento, asentadoiro. 

Que significado teñen os seguintes prefixos destas palabras extraídas do texto? 

 Ultraortodoxo  Ultra: máis alá, en exceso. 

 Internacional  Inter: entre. 

  Sobrevoando  Sobre: posición enriba de. 

  Aeroporto  Aero: aviación, aire. 

S2. Escriba un cultismo con idéntica orixe cá palabra patrimonial proposta:  

 Persoa  Personaxe 

 Chuvia  Pluviosidade 

 Chamada  Reclamar 

 Cadeira  Catedrático 

 Noite  Nocturno 

S3. Haciendo uso del diccionario, si lo necesita, indique la procedencia de los 

siguientes préstamos: hardware, vermú, abertzale, ravioli, ballet, jersey, 

complot: 

 Hardware: inglés 

 Vermú: alemán 

 Abertzale: vasco 

 Ravioli: italiano 

 Ballet: francés 

 Jersey: inglés 

 Complot: francés 
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S4. Organice las palabras que se ofrecen en la siguiente lista según se trate de 

eufemismos o palabras tabú: persona en pobreza extrema, recesión económica, 

pene, gonorrea, desaceleración económica, guerra civil, conflicto interno, 

carcelero, borracho, cagar: 

EUFEMISMOS PALABRAS TABÚ 

persona en pobreza extrema 

recesión económica 

desaceleración económica 

conflicto interno 

pene 

gonorrea 

guerra civil 

carcelero 

borracho 

cagar 

S5. En castellano utilizamos en muchas ocasiones expresiones latinas. Realice la 

actividad propuesta en el enlace siguiente para repasar el significado de estas 

expresiones: 

http://www.materialesdelengua.org/WEB/hotpotatoes/lexico/latinismos/latinismo

s_frasescelebres.htm 

S6. Proporcione para los siguientes étimos latinos una palabra culta y otra 

patrimonial: frigidu, litigare, auricula, directum. 

Étimo Palabra culta Palabra patrimonial 

frigidu frígido frío 

litigare litigar lidiar 

auricula auricular oreja 

directum directo derecho 

S7. Realice o test de acentuación que aparece no enlace seguinte:  

http://www.ogalego.eu/exercicios_de_lingua/exercicios/test/tiles1.htm 

S8. Realice os exercicios interactivos que se ofrecen no enlace seguinte para 

revisar as cuestión básicas de ortografía:  

http://www.ogalego.eu/exercicios_de_lingua/exercicios/test/catro.htm 

S9. Realice el ejercicio que aparece en el enlace siguiente: 

http://blog.lengua-e.com/2013/ejercicios-por-que-por-que-porque-porque 

http://www.materialesdelengua.org/WEB/hotpotatoes/lexico/latinismos/latinismos_frasescelebres.htm
http://www.materialesdelengua.org/WEB/hotpotatoes/lexico/latinismos/latinismos_frasescelebres.htm
http://www.ogalego.eu/exercicios_de_lingua/exercicios/test/tiles1.htm
http://www.ogalego.eu/exercicios_de_lingua/exercicios/test/catro.htm
http://blog.lengua-e.com/2013/ejercicios-por-que-por-que-porque-porque
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S10. Realice el ejercicio que aparece en el enlace siguiente 

http://blog.lengua-e.com/2012/sino-y-si-no-ejercicios 

S11. Visualice o vídeo que aparece no seguinte enlace e tome nota das palabras que 

se pronuncian coa vogal aberta e coa vogal pechada:  

https://www.youtube.com/watch?v=sq1xX3FF0Z0 

Vogal aberta Vogal pechada 

Celta, sete, goles, pode, sobe, home, ben, festa, morte monte, roxo, coxo, comede, lento, hoxe 

S12. Lea as oracións seguintes fixándose na pronuncia das nasais e no grao de 

apertura das vogais: 

 Sen a túa axuda non o teriamos conseguido nunca: ten vogal pechada a palabra sen; en non o debe realizar 
as dúas nasais como alveolares, o resto son velares. 

 Veu unha moza que ti coñecías dende había moitos anos: moza e dende teñen vogal pechada; unha e dende,  
nasal velar e anos, nasal alveolar. 

 Vai á fonte a por auga que teño moita sede: fonte, por, teño, moita, sede (vogais pechadas). Fonte presenta 
nasal velar. 

 A aqueles nenos están a lles caer os dentes: aqueles, nenos, lles, caer teñen vogal pechada; dentes pode 
pronuncialo con e pechado ou aberto; as dúas nasais de nenos son alveolares, a nasal de están e dentes é 
velar. 

S13. Visualice el vídeo que aparece en el enlace que se ofrece a continuación y tome 

nota de las peculiaridades fonéticas del castellano a que hace referencia: 

https://www.youtube.com/watch?v=wkRnn0VFv9c 

En el vídeo se explica la diferente pronunciación del fonema que en la grafía representamos con el dígrafo ll en el 
español hablado en España y en Argentina. 

S14. Identifique e analice os sintagmas seguintes: 

 Preto da praia  Sintagma adverbial. O núcleo é o adverbio preto e o 
modificador o sintagma preposicional da praia. 

 Lugares emblemáticos de París 
 Sintagma nominal. O núcleo é o substantivo lugares e 

ten dous modificadores (o adxectivo emblemáticos e o 
sintagma preposicional de París). 

 Tras o seu castelo  Sintagma preposicional. O enlace é a preposición tras 
e o termo o sintagma nominal o seu castelo. 

 Moi barato  Sintagma adxectivo. O núcleo é o adxectivo barato e o 
modificador o adverbio moi. 

https://www.youtube.com/watch?v=sq1xX3FF0Z0
https://www.youtube.com/watch?v=wkRnn0VFv9c
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S15. Indique si las siguientes secuencias constituyen enunciados: 

Todos constituyen enunciados excepto “Más de mil nuevas incorporaciones”, porque este no comunica un 
mensaje con sentido completo. 

S16. Constrúa oracións que correspondan co esquema sintáctico que se indica: 

 SUX + VERBO + CD+CI + CCLUGAR  Eles deron a súa herdanza aos curmáns en 
Allariz. 

 VERBO + SUPLEMENTO  Falan do incremento dos prezos. 

 SUX + VERBO + ATRIBUTO + CCTEMPO  Ela foi enfermeira toda a súa vida. 

 SUX + VERBO + PREDICATIVO + CCLUGAR  As alumnas falaban despreocupadas no corredor 
da escola. 

 SUX + VERBO + CAXENTE + CCLUGAR  Os pederastas foron detidos pola policía no seu 
domicilio. 

 SUX + VBO + CD + CI + CCMODO  Os profesores dan as notas aos alumnos con 
moita prudencia. 

S17. Combine os elementos do seguinte cadro de xeito que constrúa seis oracións. 

 As rúas de Lugo necesitan un coidado constante. 
 O alumnado reflexionaba preocupado na aula. 
 As autoridades preocúpanse do benestar dos cidadáns. 
 A lingüística é a ciencia que estuda a linguaxe humana. 
 A dirección do centro concedeu un local para se reuniren á xunta de delegados. 
 As obras de mellora da ponte comezarán o vindeiro mes. 

S18. Analice estas oraciones señalando sujeto y predicado y, dentro de este, sus 

complementos. 

 Sujeto: Pedro. 
 Predicado: llevó su coche al taller (llevó: núcleo del predicado; su coche: complemento directo; al taller: 

complemento circunstancial de lugar). 

 Sujeto: elíptico, tú. 
 Predicado: hazlo ya (haz: núcleo del predicado; lo: complemento directo; ya: complemento circunstancial de 

tiempo). 

 Sujeto: esa chica. 
 Predicado: es prima de Antonio (es: verbo copulativo; prima de Antonio: atributo). 

 Sujeto: el teléfono. 
 Predicado. se inaugurará pronto (inaugurará: núcleo del predicado, pronto: complemento circunstancial de 

tiempo). 

S19. En estas oraciones, sustituya los complementos directos por los pronombres 

correspondientes: lo, la, los, las. 

 ¡Canta una canción, por favor!: (¡Cántala, por favor!). 
 Vimos una espléndida colección de relojes antiguos. (La vimos). 
 Comeré el bocadillo más tarde. (Lo comeré más tarde). 
 ¿Has terminado las actividades de Matemáticas? (¿Las has terminado?). 
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S20. Clasifique as oracións seguintes segundo a estrutura do predicado: 

 Meu avó pescou unha chea de luras: predicativa, activa, transitiva. 

 Xoán e Mario ódianse a morte: predicativa, activa, transitiva, recíproca. 

 Ti serás o noso novo adestrador: atributiva. 

 Os nenos berran moito na túa clase: predicativa, activa, intransitiva. 

 O incendio foi apagado polos bombeiros: predicativa, pasiva. 

 Protestaron diante da porta do concello: predicativa, activa, intransitiva. 

S21. Transforme en activas las siguientes oraciones pasivas realizando los cambios 

que sean necesarios. 

 Un decreto del gobierno ha incrementado los precios. 

 El árbitro del encuentro sancionó a los futbolistas por su actitud violenta. 

 Una orden de la alcaldía prohibe que crezcan las rosas del jardín. 

 La dirección del centro convocó al alumnado a una reunión urgente. 



 

Página 43 de 51 
 

5.2 Solucións das actividades complementarias 

5.2.1 Actividades en lingua galega 

S22. Pescude a que realidades fan referencia os seguintes eufemismos: 

 Hostilidades militares: guerra. 
 Desaceleración económica: mala situación económica, crise. 
 País en vías de desenvolvemento: país pobre, país subdesenvolvido. 
 Residuos sólidos urbanos:  lixo. 
 Pouco agraciado: feo. 
 Danos colaterais: vítimas. 

S23. Identifique a estrutura interna das seguintes palabras: vestimenta, sacarrollas, 

cortés, paraugueiro, sida, altofalante, obrigatorio, ESO. 

 Vestimenta: palabra derivada por sufixación (lexema: vestir). 

 Sacarrollas: palabra composta, consta de dous lexemas ( sacar + rollas). 

 Cortés: palabra simple, ten unicamente lexema. 

 Paraugueiro: palabra parasintética: lexema parar + lexema auga + sufixo -eiro. 

 Sida: acrónimo (síndrome de inmunodeficiencia adquirida). 

 Altofalante (parasintética: lexema alto +, lexema falar + sufixo –ante). 

 Obrigatorio: derivada por sufixación (lexema obriga). 

 ESO: sigla (ensino secundario obrigatorio). 

S24. En galego e castelán, tal e como xa vimos na teoría, existen familias léxicas 

irregulares. É o caso de oculista, ojo ou oito, octoxenario. Indique dous 

exemplos máis de familias léxicas irregulares: 

 Persoa: personaxe, personalidade, personalizar… 

 Cor: colorido, colorista, coloración, colorete, colorear… 

S25. Diga a que categoría gramatical pertence cada unha das seguintes palabras. 

Experimentar: verbo Experimento: substantivo Experimentado: adxectivo 

Motín: substantivo Amotinado: substantivo e adxectivo Amotinar: verbo 

Dor: substantivo Doente: adxectivo e substantivo. Doído: adxectivo 

Viaxeiro: substantivo e adxectivo Viaxar: verbo Viaxe: substantivo 

S26. Os nomes propios de persoa que usamos na nosa sociedade (antropónimos) 

teñen a súa orixe en linguas diferentes. Pescude a orixe do seu nome e o seu 

significado. Pode utilizar o enlace seguinte:  

http://nomes-galegos.info/w/index.php?title=Portada 

Se busca vostede, por exemplo, o nome Xosé, atopará a seguinte información: procedente do hebreo, significado 
“Deus axudará”. O hipocorístico (apelativo afectuoso) é Pepe. 

http://nomes-galegos.info/w/index.php?title=Portada
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S27. O sufixo –iño presenta en galego outros valores diferentes do propiamente 

diminutivo. Deduza estes significados a partir dos exemplos propostos: 

 Quentiño: intensificador. 
 Neniño: afecto. 
 Homiño: despectivo. 

S28. Acentúe e coloque b/v no texto seguinte: 

Agora podo lembralo todo. Viviamos nas aforas de Viena, nun dos distritos novos, nunha urbanización con 
espléndidas vistas ao Danubio. Non había moito tempo que nos mudaramos a unha casa de dúas plantas, piscina 
propia, canchas de tenis comunitarias e todo en medio dunha veciñanza igual de selecta. O sol alumeando a 
fachada da casa rosada de enfronte tróuxome esta mañá á mente a imaxe dunha festa. Celebrabamos algo, non 
podería concretar que. Polo xardín había carpas para convidados porque, coma sempre en Viena, ameazaba con 
chover arreo e eu estou anoándome unha gravata mentres fumo cun coñecido. Lembro os trazos da súa cara, o 
nome non. Falamos e tomamos un aperitivo, as copas están dispostas sobre as mesas regularmente, son 
brillantes, hixiénicas, cristalinas, e locen unha oliva inserida nun escarvadentes. Estou contento, fumo e río sen 
parar, o home que me acompaña fai comentarios luxuriosos sobre cada unha das mulleres que van entrando e 
desfilan ao lonxe ante a nosa vista. Eu río, véxome desde fóra de min mesmo… 

S29. Realice os exercicios de puntuación que aparecen no enlace seguinte: 

https://www.edu.xunta.es/espazoAbalar/sites/espazoAbalar/files/datos/1326967

726/contido/ortografia/ortografia/exercicios5.html 

S30. Transforme en oracións os enunciados que se propoñen. Todos eles están 

adaptados de titulares de periódicos: 

 A UD Ourense, o club máis popular, consegue o terceiro ascenso consecutivo. 
 A Festa do Queixo de San Simón da Costa celebrarase en Vilalba o 1 e 2 de abril. 
 Os estudante mobilízanse en protesta pola nova lei educativa. 
 Ivanka Trump ascende de xeito fulgurante representando o papel de “primeira filla”. 

S31. Indique nas seguintes oracións que función sintáctica desempeñan as estruturas 

subliñadas: 

 Os alumnos chegaron cansos á casa. Complemento predicativo. 
 O presidente foi recibido con berros pola oposición. Complemento Axente. 
 Gústanme  os pasteis. Suxeito. 
 A nosa casa é moi acolledora. Atributo. 
 Cremos moito nos nosos deportistas. Suplemento. 
 Mañá visitaremos  o novo museo da cidade. Complemento directo. 
 Están entusiasmados co seu novo coche. Atributo. 
 Conto co teu consello para tomar a mellor decisión. Suplemento. 
 Vexo os teus curmáns todos os días. Complemento directo. 

S32. Clasifique as oracións seguintes segundo a estrutura do predicado: 

 A decisión gobernamental foi moi criticada pola oposición. Predicativa, pasiva. 

 Hoxe saímos da nosa casa ás 12.30. Predicativa, activa, intransitiva. 

 Nunca me dixeches a verdade. Predicativa, activa, transitiva. 

 Os mozos mándanse correos todos os días. Predicativa, activa, transitiva, recíproca. 

 Non se peitea desde que cortou o cabelo. Predicativa, activa, transitiva, reflexiva. 

https://www.edu.xunta.es/espazoAbalar/sites/espazoAbalar/files/datos/1326967726/contido/ortografia/ortografia/exercicios5.html
https://www.edu.xunta.es/espazoAbalar/sites/espazoAbalar/files/datos/1326967726/contido/ortografia/ortografia/exercicios5.html
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5.2.2 Actividades en lengua castellana 

S33. Coloque al lado de cada palabra patrimonial un cultismo que pertenezca a la 

misma familia léxica. Utilice el diccionario para localizar la palabra latina de que 

procede en caso de que lo necesite: http://dle.rae.es/ 

 Leche-lácteo 
 Llama-flamante 
 Entero-íntegro 
 Delgado-delicado 
 Oreja: auricular 
 Lograr: lucrar 
 Estrecho: estricto 
 Lluvia: pluviosidad 

S34. Localice los eufemismos presentes en la siguiente canción: 

Los eufemismos son: nalgas, pechos, fustigo, desenfreno sexual, el pecadillo de Onán, poderosas razones, niñas 
desenfadadas, goce de amar, revolverme en el lodo del pecado original. 

S35. Divida las siguientes palabras en lexemas y morfemas y clasifique los 

morfemas: 

 Reconducir Re-conduc-ir (prefijo, lexema, morfema flexivo) 

 Azul Azul (lexema) 

 Inimitable In-imit-able (prefijo, lexema, sufijo) 

 Pastora Pastor-a (lexema, morfema flexivo) 

 Impuro Im-pur-o (prefijo, lexema, morfema flexivo) 

 Florista Flor-ista (lexema, sufijo) 

S36. Forme un derivado sustantivo y otro adjetivo a partir de los verbos siguientes: 

VERBO SUSTANTIVO ADJETIVO 

Corresponder correspondencia correspondiente 

Morder mordedura mordido 

Habitar habitante habitable 

Vengar venganza vengativo 

Proteger protección protector 

Humillar humillación humillante 

S37. Busque una palabra castellana que substituya al préstamo innecesario 

señalado: 

 Jeans: pantalones vaqueros 
 Show: espectáculo 
 Spots: anuncios 
 Rol: papel 

http://dle.rae.es/
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S38. Lea la noticia que aparece en el enlace siguiente:  

http://www.elmundo.es/sociedad/2017/01/31/589082c4268e3ec8798b4592.html 

Localice los errores que aparecen en los textos de los aspirantes que se ofrecen 

en la tabla y compruebe la corrección en el texto. 

 Has de observar que la masa ha absorbido la mayor parte de los ingredientes. 

 Participó en la reyerta y el mozo cayó al suelo hecho un ovillo, exangüe, con las manos en el vientre, 
inerte. 

S39. Realice los ejercicios interactivos propuestos en el siguiente enlace sobre el 

acento diacrítico en castellano: 

http://www.aplicaciones.info/ortogra/ofrase15.htm 

S40. Lea la información que se proporciona en el siguiente enlace:  

https://sinfaltas.com/2017/05/10/los-40-principales-la-ortografia/ 

Tome nota de los errores a que se hace referencia. Consulte la solución en el 

enlace propuesto anteriormente. 

S41. Transforme en oraciones los siguientes enunciados no oracionales: 

 La corrupción ha aumentado mucho en España. 

 Ofrecerán la segunda bebida gratis a partir de mañana. 

 Ha sido detenido en A Coruña por atraco a mano armada. 

 El homenaje a Casares registra una asistencia multitudinaria. 

S42. Identifique en las siguientes oraciones el sujeto y el predicado. Localice los 

complementos: 

 Ayer algunos supimos la verdad. 

Sujeto: algunos 

Predicado: supimos la verdad 

Núcleo: supimos CC tiempo: ayer CD: la verdad 

 Un periodista famoso entrevistó al último 
premio Nobel. 

Sujeto: un periodista famoso 

Predicado: entrevistó al último premio Nobel 

Núcleo: entrevistó CD: al último premio Nobel 

 Prestamos los apuntes a nuestros 
compañeros. 

Sujeto elíptico: nosotros 

Predicado: prestamos los apuntes a nuestros compañeros 

Núcleo: prestamos CD: los apuntes CI: a nuestros 
compañeros 

 El edificio es de piedra caliza. 

Sujeto: el edificio 

Predicado: es de piedra caliza 

Verbo copulativo: es Atributo: de piedra caliza 

http://www.elmundo.es/sociedad/2017/01/31/589082c4268e3ec8798b4592.html
https://sinfaltas.com/2017/05/10/los-40-principales-la-ortografia/
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 El acusado confesó al juez todos sus crímenes. 

Sujeto: el acusado 

Predicado: confesó al juez todos sus crímenes 

Núcleo: confesó CI: al juez CD: todos sus 
crímenes 

 El perro miraba inquieto a sus nuevos dueños. 

Sujeto: el perro 

Predicado: miraba inquieto a sus nuevos dueños 

Núcleo: miraba CPVO: inquieto CD: a sus nuevos 
dueños 

 Cuento con tu ayuda para acabar el trabajo. 

Sujeto elíptico: yo. 

Predicado: cuento con tu ayuda  para acabar el trabajo 

Núcleo: cuento Suplemento: con 
tu ayuda 

CC finalidad: para 
acabar el trabajo 

 Toda la documentación será enviada por 
nuestras administrativas. 

Sujeto: toda la documentación 

Predicado: será enviada por nuestras administrativas 

Núcleo: será enviada C agente: por nuestras 
administrativas 

S43. Escriba de nuevo estas oraciones corrigiendo la falta de concordancia: 

 Había muchos invitados el día de la inauguración. 

 El resto de la clase se quedó sin recreo. 

 A ese abrigo le faltan dos botones. 

 ¿Para qué le sirve a tu marido esa caja de herramientas? 

 La multitud no podía pasar entre las carrozas del desfile. 

 Por mucho que me exijas, no doy más de mí. 

S44. En la siguiente canción hay un pronombre personal que no está usado 

correctamente. Localícelo e indique el motivo: 

Se trata del pronombre “la” en las secuencias “quien la escribía versos”, “quien la mandaba flores” “la mandaba un 
ramito de violetas”. Se trata de un caso de laísmo, esto es, usar los pronombres personales de complemento 
directo la, las en lugar de los de complemento indirecto le, les. Las secuencias correctas serían: quien le escribía 
versos, quien le mandaba flores, le mandaba un ramito de violetas. 



 

Página 48 de 51 
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Ligazóns de Internet 

Dicionarios online. 

 http://ilg.usc.es/pronuncia/ 

 http://academia.gal/dicionario/ 

 http://dle.rae.es// 

Outros recursos 

 http://www.ogalego.eu 

 http://www.aplicaciones.info/ortogra/ortogra.htm 

 http://www.aplicaciones.info/ortogra/ortogra.htm 

 http://www.xtec.cat/~jgenover/ortoh.htm 

 http://www.reglasdeortografia.com/signosindice.html 

 http://www.reglasdeortografia.com/ortoindice.html 

 http://gl.openoffice.org/ 

 http://aplica.rae.es/grweb/cgi-bin/buscar.cgi 

 http://aplica.rae.es/orweb/cgi-bin/buscar.cgi 

 http://www.fundeu.es/ 

 http://www.lingua.gal/recursos/para-aprender-o-galego 

 http://www.cervantes.es/lengua_y_ensenanza/publicaciones_espanol/informacion.h

tm 

 http://poeliteraria.blogspot.com.es/ 

 https://sinfaltas.com/2017/05/10/los-40-principales-la-ortografia/ 

 http://www.materialesdelengua.org/WEB/hotpotatoes/lexico/latinismos/latinismos_fr

asescelebres.htm 

 http://www.materialesdelengua.org/LENGUA/sintaxis/complementos_verbales/com

plementos_verbales.htm 

 https://www.edu.xunta.es/espazoAbalar/sites/espazoAbalar/files/datos/1326967726

/contido/ortografia/ortografia/exercicios5.html 

 https://www.edu.xunta.es/espazoAbalar/sites/espazoAbalar/files/datos/1444815157

/contido/falo_galego/competencia_bsica2.html 
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 http://nomes-galegos.info/w/index.php?title=Portada 

 http://conteni2.educarex.es/mats/11774/contenido/OA2/n1.html 

 http://sintaxisfacil.blogspot.com.es/ 

 https://es.slideshare.net/briseida1978/funciones-sintcticas-30497011 

 http://blog.lengua-e.com/2013/ejercicios-por-que-por-que-porque-porque/ 

 http://blog.lengua-e.com/2012/sino-y-si-no-ejercicios/ 

 http://blog.lengua-e.com/2012/ejercicios-basicos-leismo-laismo-y-loismo/ 

 http://academia.gal/documents/10157/704901/Normas+ortográficas+e+morfolóxica

s+do+idioma+galego.pdf 

 http://academia.gal/recursos 

 http://centros3.pntic.mec.es/cp.antonio.de.ulloa/webactivhotpot/raiz/Hot%20Pot/len

gua6/prefijossufijos/prefijossufijos.htm 

 https://treseso.wordpress.com/2008/10/21/el-lexico-castellano/ 
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 http://www.xtec.cat/~jgenover/derivado1.htm 
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 http://www.musica.com/letras.asp?letra=811267 
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7. Anexo. Licenza de recursos 
Licenzas de recursos utilizadas nesta unidade didáctica 

RECURSO (1) DATOS DO RECURSO (1) RECURSO (2) DATOS DO RECURSO (2) 

 
RECURSO 1 

 Autoría: Fernando Linz 
 Licenza: CC-BY 
 Procedencia: 

http://nostocalengua.blog
spot.com.es/p/morfologia.
html 

 

 
RECURSO 2 

 Autoría: Pilar Ponte 
 Licenza: CC BY-NC-SA 
 Procedencia: 

http://aprofa.blogspot.com.e
s/ 

 
 

RECURSO 3 

 Autoría: José Hernández 
 Licenza: CC-BY 
 Procedencia: 

http://nostocalengua.blog
spot.com.es/p/morfologia.
html 

 
 

RECURSO 4 

 Autoría: Daniel Hernández 
 Licenza: CC-BY-SA 
 Procedencia: 

https://www.profedeele.es/v
ocabulario/anglicismos/ 

 

 
RECURSO 5 

 Autoría: Mª del Carmen 
Martín Casado 

 Licenza: CC-BY-NC-SA 
 Procedencia: 

http://elblogdearcicarmen.
blogspot.com.es/2017/03/
tema-10-palabras-tabu-y-
eufemismos.html 

 
RECURSO 6 

 Autoría: Paulino Pérez 
 Licenza: CC 
 Procedencia: 

https://www.flickr.com/photo
s/djpao/32738983162 

 
 

 
RECURSO 7 

 Licenza: CC-BY-SA 3.0. 
 Procedencia: 

https://gl.wikibooks.org/wi
ki/Curso_de_lingua_gale
ga/As_consoantes  

RECURSO 8 

 Autoría: Poeliterat@s 
 Licenza: CC-BY-NC-ND 
 Procedencia: 
http://poeliteraria.blogspot.com.
es/p/complementos-del-
predicado.html 
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	Módulo 4
	1.  Introdución
	– Flexivos: non alteran o significado da palabra nin a súa categoría gramatical. Só indican o xénero, o número e, no caso do verbo, o tempo, o modo, o número e a persoa.
	– Derivativos: colocados diante do lexema (prefixos) ou despois (sufixos), crean novas palabras que poden pertencer ou non á mesma categoría gramatical da base.
	– iño/a: rapaciña
	– echo/a: gordecho
	– elo/a: cadelo
	– ete/a: banqueta
	– ón/ona: mullerona
	– azo/a: cochazo
	– aco/a: paxarraco
	– exo: lugarexo
	– uco/a: casuca
	– ucho/a: cuartucho
	– allo/a: espantallo
	– oupo/a: casoupa
	– Xordo + mudo = xordomudo
	– Tapa + cubos = tapacubos
	– Afía + lapis = afialapis
	– Esperar-desesperar-desesperación: sería derivada porque non actúan ao mesmo tempo.
	– Triste-entristecer: podemos considerala parasintética porque non existe *entristar nin *tristecer.
	– Son palabras patrimoniales las que forman parte de una lengua desde que esta se constituye como tal y, por lo tanto, sufrieron transformaciones fonéticas significativas. Ejemplo:
	– Son palabras semicultas las que entraron en una lengua después de su formación y experimentaron una evolución menos intensa: Ejemplo:
	– Las palabras cultas son aquellas que se introdujeron en el idioma de forma tardía por vía culta. No experimentaron los cambios de las formas patrimoniales y semicultas y mantienen (salvo algunas adaptaciones ortográficas) la forma latina originaria....
	https://treseso.wordpress.com/2008/10/21/el-lexico-castellano/
	http://www.materialesdelengua.org/LENGUA/lexico/formacion_lexico/lexico_esquema.htm
	– Mediante a adición de sufixos e prefixos escriba palabras que pertenzan á familia léxica destas que aparecen no texto (se o necesita, realice o exercicio coa axuda dun dicionario):
	– Que significado teñen os seguintes prefixos destas palabras extraídas do texto?
	http://www.materialesdelengua.org/WEB/hotpotatoes/lexico/latinismos/latinismos_frasescelebres.htm
	http://ogalego.eu/exercicios_de_lingua/exercicios/lexico/lexico1.htm
	http://centros3.pntic.mec.es/cp.antonio.de.ulloa/webactivhotpot/raiz/Hot%20Pot/lengua6/prefijossufijos/prefijossufijos.htm
	http://www.xtec.cat/~jgenover/derivado1.htm
	http://www.apuntesdelengua.com/archivos/simplescompuestasderivadas/formaciondepalabrascompuestas.htm
	http://conteni2.educarex.es/mats/11774/contenido/OA2/n1.html
	http://academia.gal/documents/10157/704901/Normas+ortográficas+e+morfolóxicas+do+idioma+galego.pdf (páxinas 23-30)
	https://www.edu.xunta.es/espazoAbalar/sites/espazoAbalar/files/datos/1390304363/contido/331_las_reglas_de_acentuacin_en_castellano_aspectos_teoricos.html
	http://academia.gal/documents/10157/704901/Normas+ortográficas+e+morfolóxicas+do+idioma+galego.pdf(páxinas13-22)
	http://www.rae.es/sites/default/files/Ortografia_Esencial_0.pdf
	http://www.rae.es/sites/default/files/Ortografia_Esencial_0.pdf
	http://www.ogalego.eu/exercicios_de_lingua/exercicios/test/tiles1.htm
	http://www.ogalego.eu/exercicios_de_lingua/exercicios/test/catro.htm
	http://blog.lengua-e.com/2013/ejercicios-por-que-por-que-porque-porque/
	http://blog.lengua-e.com/2012/sino-y-si-no-ejercicios/
	– Fonemas vocálicos: na súa articulación o aire non atopa ningún obstáculo na saída. Amais, poden formar sílaba por si mesmos.
	– Fonemas consonánticos: aparecen diferentes obstáculos á saída do aire na súa articulación. Precisan dunha vogal para formaren sílaba.
	https://www.edu.xunta.es/espazoAbalar/sites/espazoAbalar/files/datos/1444815157/contido/falo_galego/competencia_bsica2.html
	https://www.youtube.com/watch?v=sq1xX3FF0Z0
	https://www.youtube.com/watch?v=wkRnn0VFv9c
	–  Están comprendido entre dos pausas.
	–  Presentan una determinada curva de entonación.
	–  Comunican un mensaje con sentido completo.
	– Enunciados no oracionales: palabras, sintagmas… Ejemplos: socorro! Fantásticas rebajas.
	– Enunciados oracionales: su forma es la oración (simple o compuesta). Ejemplo: hemos subido los precios.
	https://es.slideshare.net/briseida1978/funciones-sintcticas-30497011
	http://www.materialesdelengua.org/LENGUA/sintaxis/complementos_verbales/complementos_verbales.htm
	http://sintaxisfacil.blogspot.com.es/
	– Recíprocas: poseen al menos dos sujetos, o un sujeto en plural, que realizan la misma acción, de forma que cada uno de ellos recibe la acción realizada por el contrario. Ej.: mi hermano y yo nos queremos.
	– Reflexivas: son aquellas en las que la acción que realiza el sujeto recae sobre sí mismo. Es necesaria la presencia del pronombre reflexivo en la misma persona que el sujeto (yo me, tú te...). Se dividen, según la función que desempeña el pronombre ...
	– La policía apresó al ladrón (activa). Estructura sintáctica: sujeto + verbo + complemento directo.
	– El ladrón fue apresado por la policía (pasiva). Estructura sintáctica: sujeto (en voz activa era el complemento directo) + perífrasis verbal pasiva + complemento agente (en activa era el sujeto).
	– Transitivas: teñen un complemento directo expreso. Dentro delas están as reflexivas e as recíprocas.
	– Intransitivas: non levan complemento directo.
	http://nomes-galegos.info/w/index.php?title=Portada
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	http://www.elmundo.es/sociedad/2017/01/31/589082c4268e3ec8798b4592.html
	http://www.aplicaciones.info/ortogra/ofrase15.htm
	https://sinfaltas.com/2017/05/10/los-40-principales-la-ortografia/
	http://www.materialesdelengua.org/WEB/hotpotatoes/lexico/latinismos/latinismos_frasescelebres.htm
	http://www.ogalego.eu/exercicios_de_lingua/exercicios/test/tiles1.htm
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	http://blog.lengua-e.com/2012/sino-y-si-no-ejercicios
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